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M1Z EYHo| 7|2 CHAPTER 1 THE FUNDAMENTAL PRINCIPLES OF CRIMINAL
LAW

2012: M1=E (HHEel AlH) Article 1 (Objectives of Criminal
Law)

2012 FAMFFAARFS U WA R FAALE whz A FAFAD AAFAALE 19
S AME AFHolM FEA YFS wAFEY o upA Tt

2012: The criminal law of the Democratic People's Republic of Korea defends the sovereignty of the state
and the socialist system and, by establishing the system of the penal codes for crimes, ensures that the

people can lead independent and creative lives.

2012: M2ZE  (HEIZQ]  AMEIRA]) Article 2 (Principle of Treating
Offenders)

2012: =7k WHHAL AN 2eAFEAAAE Fas] AAstaL AR A uGE fFE sk ol

WA AAE e FetEs g

2012: In the treatment of offenders, the state shall adhere to principles that have been ascribed to the

working class and apply legal sanctions with the main stress on social education.

2012: M3ZE (HEQ DOJHYUX|HA]) Article 3 (Principle of Preventing
Crime)

2012: =7k BEE sHlEol Wa S dheta dAs] A7 W eke FAel A= UAMA sk

WAZ vle RS

2012: The state shall attempt to ensure that all citizens respect and strictly observe state laws and take

an active part in the fight against crime so as to prevent crime.

2012: 4= (=30 UFSHIHUAE FE A9 HElAED) Article 4 (Principle of Treating
Repenters

Who Once Betray the Country and Nation)

2012 #7be 23 WEHE Weld AAE & Ak HiekE 2AEAS Askel AFHow YL 3

Fols AAE =A fon FABAE FeetA ARF T

2012: The past criminal history of a person shall be forgiven if the person works actively for the



reunification of the country, and he or she shall bear no criminal liability.

2012: MI5E  &IXAEe] XHME| &) Article 5 (Principle of Treating Offender Who Surrenders
Himself)

2012 =7k HHE AAE AR st AV Ae AP R HA L A Ao thstoi M=
=

Hehs] &8t ot

ot

2012: The state shall show leniency and forgive an offender who repents of his wrongdoings and

surrenders himself voluntarily.

2012: Mex= (ZHEO wIE HEA MUt FAMYFE A= HA) Articde 6
(Principle of

Imposing Criminal Liability Only for Crimes Prohibited by Criminal Law)
2012: =7ks FWolA g HE el thstodMt AR S A9 ES

2012: The state shall impose criminal liability only for crimes defined as offenses under the criminal law.

2012: M7= (Yo @A) Article 7 (Principle of Imposing
Penalty)

2012: =7k WAL AR 99 EE st 1o Ee gHE A EstES o

2012: The state shall impose penalties on offenders in consideration of the dangerousness of the

criminal acts and the offender.

2012: HIsE (B0, HY, BLYA]) Article 8 (Democratic People, Territory and Actual
Principle)

2012: This law applies to citizens of the Democratic People’s Republic of Korea who commit offenses.
This law also applies to citizens of the Democratic People's Republic of Korea who commit offenses

outside its territory. This law also applies to foreigners who commit offenses within our country. However,



imposing criminal liabilities on foreigners with diplomatic status is settled in accordance with diplomatic
protocol. This law also applies to foreigners who commit offenses against the Democratic People's

Republic of Korea outside of its territory or against Korean citizens in another country.

2012: Mo9E ELAEZE H 2A2ZHA) Article 9 (Retroactivity and Non-retroactivity
Principle)

2012: MHE AAZ Aol L WHHE AAE A9 IHs A3 28y T4 de WA=

BE WF o] WelA WA wA FUAY FAE BE Aol o] W Hgwt

2012 Punishment is imposed on offenders in accordance with the penal law in force at the time when
the offense was committed. This principle applies in cases where acts that were regarded as offenses
under a previous law are not considered as such under a revised law and in cases where penalty has

been reduced under a revised law.

M2z 2UHEE CHAPTER 2 GENERAL REGULATIONS

bo Bt o E | SECTION 1.
OFFENSES

2012:  H10= &ZEel JiY) Article 10 (Concept of
Offenses)

2012: WH = H7hFAS AR AEe HAME Lo £ AR Hed dHe € A5 4

@ glolt

e}
ot

2012: Offenses are punishable, dangerous acts that violate the sovereignty of the state, the socialist

system, and state laws, whether intentionally or negligently.

2012: M= (EAIEHY  LIOl) Article 11 (Age of Criminal
Responsibility)

2012: MHAE AAE A 144 o] H= Aol st vt IAAA S At

2012: Criminal responsibility shall be imposed only on offenders who are over 14 years of age when they

commit an offense.



2012: M12x (EMYHAE[OA Az et AE & Xio B X2 Article 12

(Treatment of

Offender Who Commits Socially Dangerous Acts in a State of Mental Disorder)
2102: DAY, AAIA D GAold wiEel A1) A9IE A XA Y AL fle AdE A

AR HoE BT WIS Aol detel FARYS A9A o JuARES Hg . %

of Hokol WHE AAL Ao dhspoiA e T qEA B

e
&
32

2012: Criminal liability shall not be imposed on an offender who commits socially dangerous acts while
he or she is unable to judge his or her conduct or control himself or herself because of chronic mental
disease or a temporary mental disorder; medical measures may be adopted in such cases. The foregoing

paragraph does not apply to a person who commits an offense under the influence of alcohol.

2012: M13= (HAMYH HEjO A= HEXL X2l) Article 13 (Treatment of Offenders in a
State of

Mental Disorder)
2012: 747421 A E el A

o

HE AAE A7 FAE A, Ad A A AEel s Aels

JEARS Agehd] HRHUL Aol FAANL Ao

Ho

2012: Should a person who has committed an offense while in a normal mental state become mentally
unbalanced at the time of the investigation, preliminaries, and delivery of the verdict, medical measures
shall be adopted for him or her. Criminal liability shall be imposed on him or her after his or her return

to a normal mental state.

2012: M14E (EHAMNMYE XX 2= UHEEZ) Article 14 (General Requisites for Exempting
an

Offender from Criminal Liability)
2012: o] MM WA= 4% FHAE F A2t sHs pEAdol &S Arols RS AFA

or=th.
2012: An offender shall not be attributed criminal liability in cases where the conditions required for

criminal prosecution are not sufficiently satisfied, even if the act is defined as an offense under this

criminal law.



2012:  H15=E FHIGEA) Article 15 (Self-
Defense)
2012: o] WA WAL s FLE 3 At stdet=m H7F D ArE A gl eloly o AbE e A}

7 Aol AgAzele Aalss 9 WAS w9 WA 170 B9 ArE YA
%

2012: Should an act that is defined as an offense under this law be committed in order to prevent an
offense against the interests of the state, against the public interests, or against the legitimate interests
of other persons or oneself, and should the offense be considered a reasonable defensive measure, it

shall not be punished.

2012: Hl16= ZAS2ath  Article 16
(Necessity)

2012: ©] HelA WA= st P9
o 7EA sk Ay Y4 EHo] Be

g -2k stdete Sl AtRE vleked 1 dubel flgle

donth A Aol BAAYL A 9A g

i

<

2012: Should an act defined as an offense under this law be committed to counter a dangerous situation,
and should there be no alternative and the resultant damage be less than that which would otherwise

have been caused, it shall bear no criminal liability.

2012: M7= @ gz Zx|st WHE ] st HAFQY) Article 17 (Criminal Liability for
Voluntarily

Ceased Crime)
2012: MHE VAU AR 2L 25 An2 s avkE Afols AL S A 9-A] gt

JEg B4R S P9k BE TAS WA B4 2% APlE A3 IARYS A 5 vk

2012: In cases where a person stops his or her crime completely during the planning or the attempt,
criminal liability shall not be imposed. However, in cases where the act committed has an indication of

other serious crime, appropriate punishment may be imposed.

2012: M 18= (ualixte ol o2t 32| fUMS MKl CHEF HAIHY) Article 18

(Criminal
Liability of Offender, Violating Victim’s Physical Rights, Who Acted upon Victim’s Request)
2012: Hafizre] g 7tell Zlxstol 19 dAlS Hefskate] tistoiM = Al S A FAEY =

A 94 ep=t,



2012: An offender, who violates a victim’s physical rights upon his or her request, will bear criminal

liability only when the offense carries little danger.

2012: M19=E (PIE, TXE AMNOZE MNHXIE "EO cCHgt SAIMQ) Article 19 (Criminal
Liability for

Crimes Committed Against Family Members or Relatives)

2012: 7H%, AHL AR AAE WA gkl Al Ed g A Ee A4S 2T
s Agl FABYS A9A vk neHuH, nH G, WAy
ARl zadd, dAAEAS, ngH T, dF, AFH dstod s dFE A LA ¥

.
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2012: Crimes committed against a family member or relative shall bear no criminal liability when the
victim himself or the victim’s family demands a pardon. The foregoing paragraph does not apply to
premeditated, deliberate murder; deliberate murder; voluntary manslaughter; murder in excess of self-

defense; involuntary manslaughter; intentional serious injury; robbery; or rape.

2012: M20= (HElel =H|et o]0l cHE SHAIQ) Article 20 (Criminal Liability for
Planning or

Attempt of Crime)
2012: ®F O =08 mlge] ik A WHH A9 A=, WHY

g e st Awn ®WHe EH9f vl et = Ve 2
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e v ViR ZPEA A
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2012: Criminal liability for the planning or the attempt of a crime shall be imposed in consideration of
the degree of dangerousness, the progress of execution of the offense, and the cause of failure to
consummate the crime. The article concerning the crime committed shall be applicable also when the
crime is planned or attempted. Lighter punishment shall be imposed on the planning of a crime than on

an attempt carrying it out.

2012: M21=  (EEAEYHEjel W AISo CHEF SAIQ) Article 21 (Criminal Liability of
Organized

Group of Accomplices)
2012: WHzzAA ] FrAYL FFEA dietoddes 2 2AATE HAT W sidEHe 2] wet

ARG L Agr] FuAgE FHA AU



2012: The mastermind and his assistants in the criminal group shall be punished under the article

concerning the crime committed with the mastermind being punished more severely.

2012: M22xE (Ct=8Ejel Z2YHAEO CHE SAIEHQ]) Article 22 (Criminal Liability of
Mere

Accomplices)
2012: S e FHARACA F0AE, WAt tistoiM = A Apel A A&t ol wek A

o]
=

Atk FA0AE Agaket 2 e T, s A 2 = 7PEA A e

e

2012: Instigators and supporters who are mere accomplices and who are implicated in a crime shall be
punished under the article applied to the offenders. The punishment for the instigator shall be equal to
or heavier than that imposed on the offender, and the punishment for the supporter shall be equal to or

lighter than that imposed on the offender.

2012: M23= (RH BEIE 278 HEE MNXE SHAN CHet HAHR) Artice 23
(Accomplice of Offenses Which Require Special Status)
2012 SFARELS Q7ets WY AT e S zFA X3 Ao} FRE] WHE AL

Se drele 18 x4e A X3 uE A3An FA A aeHHAAYA, F=04 g x

Az FARYE Aet

2012: In a case where a perpetrator of an offense that requires special status has committed the offense
in collusion with another who does not have the status to commit the offense, the other offenders,
instigators, and supporters without the special status shall also be punished as co-perpetrators,

instigators, or supporters.

2012: H24= (2o cCHst AL Q) Article 24 (Criminal Liability for Harboring a
Criminal)

2012: MHE AAE FACN= BosHA] ¢

T AE ANE e WAR =E A9 BAL gFolE
Aol distel A= o] el AR Aol FARAS Ak

2012: In cases provided for under this law, those who, although not directly involved in the crime, hide

the offender or the evidence of the crime after it was committed, shall bear criminal liability.

10



2012: HM2s= EMIYHO| cCHst SHAIEHQ]) Article 25 (Criminal Liability for Failing to Report a
Crime)

2012: WMHAE THIskaL AV AAE AE dwA 23S &g Vel 2eA of2 Aol distiA =

of Ml g% A-olnt ARG S A2

v

2012: In cases provided for under this law, those who fail to report to the relevant authorities the crime

or the fact that a crime was being planned in spite of having been aware of it, shall bear criminal liability.

2012: M26x=E (WAE|0ff cHE HAIEQ) Article 26 (Criminal Liability for
Neglect)

2012: S22 AHE AFEE T3] HAY B diAE Al
A 4ol Aol tietoi = o] Hlel ¥ Ag-olwt FAAS) S Ao
2012: In cases provided for under this law, punishment shall be imposed on those who fail to act to

prevent a crime, when such action is fully possible or who fail to take steps to prevent a crime and thus

cause grave consequences to arise.

bo b3 8 = SECTION 2.

PUNISHMENTS

2012:  M27= (Yol =ER) Article 27 (Types of

Punishments)

2012: W FRHE S 2ok 10 AE 20 FUE2Fudd 3 fU12FuEtd 4 259wy 50 A
ey 6. AAESTE 7. AAEY 8 AALAY

2012: Punishments are 1. Death 2. Lifetime of reform through labor 3. Limited term of reform through
labor 4. Short-term labor 5. Deprivation of the right to vote 6. Confiscation of property 7. Removal of

qualifications 8. Suspension of qualifications.

2012: H28= el == B8y  Article 28 (Principal Punishments  and
Supplementary

Punishments)
2012: AHY, P12 nstd, F712F s, Redwdg S V2ot AAAREE, AAHESY, 2+

7_:1]1:”—151—63 %7}6‘3 Ha-lo] \:]-

b =t

2747

ofl
rlo
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2012: The death penalty, lifetime term of reform through labor, limited term of reform through labor, and

short-term labor are the principal punishments imposed on offenders. Deprivation of the right to vote,

11



confiscation of property, deprivation of qualifications, and suspension of qualifications are supplementary

punishments.

2012:  H29= (AF8l) Article 29 (The Death
Penalty)

2012: AFRES WA SAA S vraets W or APk HHE AAE A 183 o]=4
F5E Aol digtoiM = Atde & 5 fled AU st e AHd S Hags sioh
2012: The death penalty is executed by depriving the offender of his physical life. The death penalty shall

not be imposed on those who were under 18 years of age when they committed the offense, nor shall it

be executed against pregnant women.

2012: M30E (RIIRSHSY, RIIZSESE) Article 30 (Life and Limited Term of Reform
Through

Labor)

2012: F71Z2F 0, 725 ustde HAAE wgie] Yo 25S A= WHoR Faysie
NREFustd, F71REsustd HaA7Rtede ¥nle] Ao A5 AAEY. frlRsunstd )t 1d
FE 15d7HA 2 o HEHE BEsiAY V715 dAtE FeeE R sastd i 15de "4
T ok ;AT FEHAUS VI 192 #UIRsusE I 197 AR

2012: Lifetime and limited term of reform through labor shall be executed by sending an offender to a
long-term prison labor camp where he or she will engage in labor. During the period of lifetime and
limited term of labor reform, an offender’s civil rights are partially suspended. The period of reform
through labor for limited term is from 1 year to 15 years. Even in cases where crimes are combined, or
the prison terms are added together, the total term may not exceed 15 years. Each day of the offender’s

detention shall be counted as a day of the reformation period.

2012: M3 1= ESHEY) Article 31 (Short-term
Labor)

12



2012: Short-term labor is executed by sending an offender to a designated place where the offender will
engage in labor. The civil rights of an offender are guaranteed during the period of short-term labor. The
period of short-term labor is from six months to 1 year. Even in cases where crimes are combined or
added, the total term of short-term labor may not exceed 1 year. Each day of the offender’s detention

shall be counted as one day of short-term labor.

2012: M32xE (MHAUYESH) Article 32 (Deprivation of the Right to
Vote)

2012: AAANEYE S wb=rp 9 WHISHHA S AASARFEH A4 U AAS A E wsts g

i
%
X

ofth WHVF W WMEWANIS Hel@ Aol AANSEA el stolof dhek AANM
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2012: Suffrage is a punishment that takes away the right to vote for a certain period of time from those
who committed anti-state and anti-people crimes. The deprivation of the right to vote must be
considered when a crime against the state and the nation is being judged. The period of the deprivation
of the right to vote must be five years and shall be counted from the end of the execution of the limited

term of reform through labor.

2012: M 3= (HFEY) Article 33 (Monetary
Penalty)

2012 MEFFE W W WNZPH S A EAAA BAHAANEG et Golch Wzt @ WS
WAANAE A0S APl MFRAEAZ G2 Aelstolof drh MEde] w2l Mg W

B9 A5G =l wet Adarh G

2012: The monetary penalty is executed by firing an offender who committed crimes against the state
and the nation. The monetary penalty must be considered when a crime against the state and the nation
is being judged. The amount of the fines shall be defined by the court based on the severity of the

offense.

2012:  AH34= 2B S8) Article 34 (Confiscation of
Property)

2012 ANEFFS FHBAL WA AN PO Tl Wt otk AUBFIRLS
AR Al FHABAL WA hHo] AAYRS S DLW AP AFALE, ES WA
==
T
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2012: The penalty of the confiscation of property is executed by handing the property of the convicted
criminal to the state free of charge. When a property forfeiture judgment is enforced, the family of the
convicted person leaves the food, daily necessities, and money necessary for a basic standard of living

and shall not be confiscated.

2012: M35E FHMESEHe FHL W AMNAIIZAl FARXME]) Article 35 (Compensation In
Case of

Cancellation of Confiscation or Dismissal of the Case)

2012: ArbzErgo] H2EHAAY Abde] 71 4E NS AFolls =rsidw At

o

=8

o

2012: Confiscated property shall be returned should the penalty of the confiscation of property be

cancelled or should the case be dismissed.

2012: M 36 AMEF=ZEXIL] YWRHE|) Article 36 (Debt Treatment for a Person Whose Property
is

Subject to Confiscation)
2012: AAFS ZFEe A7E Aabgd R ATl 7] Ao X1 Ble] thstoi M= Ed QAo w wol

ool web EojErh aHuy ARt EAZ] 2 vl X el tisteiM = Eedh Aato

FA4 eptt

o,
e

G
2

2012: Any debt previously incurred by a person whose property is subjected to confiscation before
attachment shall be repaid from the confiscated property according to the order provided for under the

law. However, a debt contracted after seizure shall not be repaid from the confiscated property.

2012: H37= KFH 4 EE8)  Article 37 (Deprivation of
Qualifications)

2012: AAYE Y FHEES T2AVE JHA A W AT AAS ddds] ot FHoin. dAd

A4% o2 WAE A2 @@ A0S JAT A3 AANDRAZ G Helstolol At

et

2012: The penalty of the deprivation of qualifications is executed by permanently depriving a certain
qualification that the convicted person had. When considering the cases of crimes in which the offender
used his qualifications to intentionally commit a crime, deprivation of qualifications of the offender

should be considered.

14



2012: bo REES &A™ X|8) Article 38 (Suspension of

Qualifications)

2012 AAHAGE {AVAL WA} AADUE AT AAE ANHOoR woks Fuolth A3
& AAE AL AR YHE ANE IS AAT A AAIARAZ A Belstolor ark

AAHAF 7170 3dolv {7125 wsty, 2Eauge gYol By drel Aua

2012: The penalty of the suspension of a qualification is executed by temporarily depriving certain
qualifications that the convicted person had. When considering the cases of crimes in which the offender
with a certain qualification negligently committed a crime, suspension of the qualification of the offender
should be considered. The term of the suspension of qualification is three years and shall be counted

from the end of the execution of the limited term of reform through labor or short-term labor.

2012: M 39x= (®Ye] &H) Article 39 (Determination of
Penalties)

2012 FAFFE WA A, BA B, Fua P, ARPE, WAE A3, FREA, W
ABYAE 2eRe BAstel @k o] A9 AY 2Pl FIH FUY FEE Fow

2012: Penalties are determined by considering the character of, the motives for, and the aim of the crime;
the ways and means by which and the extent to which the crime was committed; the consequences of
the crime, complicity, and the degree of danger to which the offender repents of his or her crime. In this
case, the limits of the penalties provided by the relevant articles of this law shall be taken as the

standard.

2012: Ml40E (HETHONM FUA E= =H) Article 40 (Conditions for Determining
Aggravated

Penalties)

2012: FHZFANA FHA He 2312 vad #oh

LoEHe FEEAD A 2 oy WHE ARYS A 3 AU Sy Wyew WHE ALY
& A 4 WA e ARTEE D40l WHE AANE B

2012: Penalties shall be aggravated in the following cases:

1. When the offender is the principal culprit in the crime; 2. When the offender has committed offenses
repeatedly; 3. When the crime is committed by brutal ways and means; 4. When the offender commits a

crime by taking advantage of a wartime or disaster situation.

15



2012: Ml 1= (HEZIHOAM JI8BAl E= E=H) Article 41 (Conditions for Determining

Mitigated

Penalties)
2012: FEFA A 7PEA B 208 v 2k
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2012: Penalties shall be mitigated in the following cases:

1. When the offender is a passive culprit;

2. When the crime is committed to contribute to the country;

3. When the crime is committed under the influence of strong mental pressure;

4. When the offender is a juvenile;

5. When the offense is considered to meet the conditions for self-defense or necessity;

6. When the offender confesses his or her guilt;

7. When the offender has previously contributed greatly to the country;

8. When the offender makes compensation for or restitution of the properties that he has plundered or

damaged;

9. When the victim is found with fault;

10. When the offender assists in identifying serious crimes.

16



2012: M= (EHYe =2dAl == JEHA HRS= W) Article 42 (Limit of Applying
Aggravated or

Mitigated Penalties)
2012: @EFAHANA FAHA e 7HEA Be £30] s Arole FoloF & g dwbdrol e
dell M 1 A EC A FHA e PEA E5 vk o] B dld 2Tl e dde] Hu

TE HASERY =/ B WA & 4 9tk

2012: Aggravated or mitigated penalties may be aggravated or mitigated by up to half the original
penalty based on the graveness of crimes. In such a case, the penalty may not exceed the maximum

penalty or fall short of the minimum penalty prescribed in the relevant provision.

2012:  H43= HYE Exet=HECl HYsE A FH= LYR)  Articde 43

(Determination of

Penalties Below Minimum Limit Allowed by Law)
2012: S @l rEEASNs Y HATERY § @A FHe Fojof & SHI Aol =

A g 2ol FASINE FAnck WA E F vk

2012: In special cases, lighter penalty than the minimum limit provided for under the relevant article

shall be imposed.

2012: M44= BEHEQ] YWHElIEAH) Article 44 (Conditions for Merging of
Offenses)

2012 # WA AAE ol el WA} 27 BP0
gerth ey ofe G WASe] Agul shie W4

FEie] WHHE AX=s v BeHAAR Hele dros EaehA Xt
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2012: In cases where an offender commits different types of offenses that respectively entail independent
criminal liability, he or she shall be merged into one crime. However, in cases where different types of
crimes are combined to constitute a single offense or one crime is considered to have been an essential

premise for subsequent offenses or other types of crimes, merging shall not be possible.

2012: Ml4sE (EHEIHEtA |2l HEBH) Article 45 (Determination of Penalty In Case of Merging
of

Offenses)
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2012: In cases where the offender commits different types of offenses, the punishment will be
determined by first deciding penalties for each offense. Then the heaviest penalty shall be added to
one-half of the remaining penalties. In such a case, the supplementary penalties of the merged crimes
shall be applied in line with general punishments. The rendition of judgment shall be based on this

article.

2012: M46E ME CIE ERQ HHI|ZIAIA) Article 46 (Determination of the Period of
Different

Penalties)
2012: A2 vE T dd7Izke s ddrIzte R #AS Feole AN = 22 Y
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2012: In cases of multiple penalties for which a single period of penalty is determined, the penalty shall
be of the heaviest kind, and two days of short-term labor shall be counted as one day of limited reform

through labor.

2012: Ml47= (FEEPO| ELI| o MXE BEA sz BE Cist FHBIH) Article 47
(Determination of Penalty for Crimes Committed or Hidden before the Term Is Over)
2012: frEBEAS WEATE Bdo] 4 E v R Aol 2] de AMER MHE ALY
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2012: In cases where, after sentence has been passed, the offender commits or hides another crime
before serving the full term of the penalty, the penalty for the new or hidden offense shall be decided

and added to the remaining term of the former penalty.

2012: Xj48= (O|&, O|3}0f]l CHEF SHAY) Article 48 (Interpretation of “More Than” and “Less
Than”)

2012: o] el FRINHE AAG o), ol ki

weh diohet AR P& AUk

ol

s ety G7IEE WHE e fdd g =l

i
b

=
T

2012: The expressions “more than” and “less than” used in this law for determining the term of penalties,
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shall include the relevant number described. The term of penalty may be determined from months to

years depending on the gravity of the offense.

Penalty)
2012: FHAY7|S ddo] A dHE FEI|Io] vitEE AR vk fHATE 53]
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2012: M490E (HYUEIHMI|ZEAIAN) Article 49 (Calculation of the Period for the Execution of
o

2012: The execution of a penalty begins from the day when the judgment becomes final and ends on
the day of completion of the term of punishment. The criminal’s execution period for detention is
included in the period of execution of a penalty and shall be calculated in accordance with Articles 30

and 31.

2012: H50E (MESEHWAXE HEEEXEZ) Article 50 (Conditions for Applying Public
Education

Penalty)
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2012: In cases where the offender is a minor or is an adult deemed suitable for reform through public
education, a public education penalty shall be applied after consideration of the degree to which the

offender repents and the gravity of the offense.

2012: MSIZEAIE MUY BHEEESI) Article 51 (Legal Effect of Public Education
Penalty)

2012: ARl A FA LS E2AE Hlo] A V3tel] AR HHE AAEA GRS Arols 2HA

2012: Should a person who has received a public education penalty not commit another offense during
the period of criminal law, he or she is deemed to have served his or her sentence. However, in cases
where a person who has been given a public education penalty commits another offense or reveals

hidden crimes during the period of suspension, all or part of the penalty that was suspended shall be
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added to the penalty for the new offense.

2012: Ms2xE EERH HEEXZHI 7|ZH Article 52 (Requisites and Periods for Suspension
of

Sentence)
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2012: If it is deemed unnecessary to send an offender to a prison camp who receives 3 years or less of
reform through labor due to their degree of repentance and the gravity of the offense, a penalty may be

suspended for three to five years.

2012: Ms3=E w02l E3E) Article 53 (Legal Effect of Suspension of
Sentence)
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2012: A person who has received a public education penalty and does not commit another offense
during the probation period, he or she is deemed to have served his or her sentence. However, in cases
where a person who has been given a public education penalty commits another offense or reveals
hidden crimes during the probation period, all or part of the penalty that was suspended shall be added

to the penalty for the new offense.

2012: H54= (&AF, CHAB Article 54 (Special and General
Pardons)
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2012: A convicted criminal may have his or her penalty cancelled under a special or general pardon.
Special pardons are granted by the First Chairman of the National Defense Commission of the
Democratic People's Republic of Korea. General pardons are granted by the Presidium of the Supreme

People's Assembly.
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2012: HMss=E (B®lEks R BHI|E MY Article 55 (Reduction of Term and

2012: In cases where a person who has been sentenced to either a limited term of reform through labor
or short-term labor has shown exemplary behavior during the execution period, his or her term for the
penalty may be reduced. In cases where a person who has been sentenced to life or limited term of
reform through labor is deemed to have become faithful in reforming himself or herself, he or she may
be released after the passage of half of the period of reform through short-term labor. In the case of a

life term of reform through labor, the release can take place after the passage of ten years.

-
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2009-2012: A person who has been granted a special or a general pardon and a person who has served
his or her full time is regarded as guiltless from the day of the granting of the special or general pardon

or from the day on which the term ends and is not discriminated against under the law.

2012: M57=E (BAILFEA|ZET7|ZH Article 57 (Prescription Period for Criminal
Prosecution)

2012: MHE AAS WFEH o5 ZIzbe] AuE ARSI S AA e ) 197449 Ry
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2012: Criminal liability shall not be borne when the following periods have passed from the commission
of an offense. 1. Three years for offenses that merit reform through labor for up to one year; 2. Five
years for offenses that merit reform through labor for up to three years; 3. Eight years for offenses that
merit reform through labor for three to five years; 4. Twelve years for offenses that merit reform through

labor for up to five to ten years; 5. Twenty years for offenses that merit a life term of reform through
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labor or the death penalty.

2012: H58E (EHAILAFEAISEE HBSIXA| 2= HE) Article 58 (Offenses Excluded from
Criminal

Prosecution)
2012 WE7E 9 WS mHFAARA ] kol PAnFA DIt Bl PAFAY

2012: Criminal liability shall be borne for crimes against the state and the nation and for premeditated

murder, regardless of the passage of time.

2012: H59E (HAILFAIZ7|2H0] MZE HAEIS AFR) Article 59 (Reasons for Counting Anew
the

Period of Criminal Prosecution)
2012: °o] W A7l AR IZke] @Y Aol MHAI AR HHE ALAIAY Ad Ee AR
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2012: When an offender commits a new offense before the period provided under Article 57 of this law
passes, or declines a preliminary examination or trial before the period passes, the period of criminal

prosecution will start anew.

M3Z H=EJ} W HIOIEH I CHAPTER 3 CRIMES AGAINST THE STATE AND THE NATION

M1 U7 ZE  SECTION 1. CRIMES AGAINST THE

STATE
2012: Moo= (FIIHMES2E) Article 60 (Conspiracy to Subvert the

State)

2012: Wk=7bA EAow AW, FHE A9, F40 AtedAY SRl JhES A= sdolde] 2E i
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2012: A person who, with anti-state purposes, participates in a coup d’état, riot, demonstration or assault,
or takes part in a conspiracy shall be punished by reform through labor for more than five years. In
cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by a life term of reform

through labor or the death penalty, and confiscation of property
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2012: He1= EI2Z]) Article 61

(Terrorism)
2012 WEIE Ao AREW AVSES A, FAFUAAY A5l FAE A7 AL 504
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2012: A person who, with anti-state purposes, kills, abducts, or injures cadres or people shall be
punished by reform through labor for more than five years. In cases where the person commits a grave
offense, he or she shall be punished by a life term of reform through labor or the death penalty, and

confiscation of property.

2012: M62=E BIFIIME, MZIE) Article 62 (Anti-State Propaganda and

Agitation)
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2012: A person who, with anti-state purposes, launches propaganda and agitation shall be punished by
reform through labor for less than five years. In cases where the person commits a grave offense, he or

she shall be punished by reform through labor for more than five years and less than ten years.

2012:  M63E (EZHHE]) Article 63 (Treason against the
Fatherland)
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2012: A citizen of the Republic who commits treason against the Fatherland by defection, surrender,
betrayal, or disclosure of secrets shall be punished by reform through labor for more than five years. In
cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor

for more than five years and less than ten years.

2012: Hl64= (ZHE])  Article 64
(Espionage)
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2012: A non-citizen of the Republic who detects, collects, or transmits secrets with the intention of
espionage against the Republic shall be punished by reform through labor for more than five years and
less than ten years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for more than ten years.

2012:  H6s=E (| 2SHE]) Article 65
(Sabotage)
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2012: A person who commits acts of sabotage with anti-state purposes shall be punished by reform
through labor for more than five years and less than ten years. In cases where the foregoing act has
been executed repeatedly or in collusion, the offender shall be punished by reform through labor for
more than ten years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for life or the death penalty, and confiscation of property.

2012: Moo= FEUM X CHAZAICHEAIEFZE]) Article 66 (Inducement of Armed Intervention
and

Severance of Diplomatic Relationship)
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2012: A foreign national who encourages or supplies funds to encourage a foreign country or group to
perpetrate armed intervention against the Republic, break diplomatic relations with the Republic, or

annul a treaty with the Republic shall be punished by reform through labor for more than ten years

2012: Me7=E (= ol0ll CHEt HCHBMLIE]) Article 67 (Aggression against
Foreigners)
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2012: A person who violates the personal liberty or property of a foreigner in the Republic in order to
weaken relations between the Republic and the latter’s country shall be punished by reform through
labor for more than five years and less than 10 years. In cases where the person commits a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than ten years

M2 HIOIEHE SECTION 2. CRIMES AGAINST THE
NATION

2012: Moesx=E  (BIZUIYHE]) Article 68 (Treason against the
Nation)

2012: A Korean national, who, under the control of imperialists, suppresses our people’s struggle for
national liberation or the struggle for the reunification of the country or betrays the nation by selling
national interests to imperialists, shall be punished by reform through labor for more than five years. In
cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by a life term of reform

through labor or the death penalty, and confiscation of property

2012: M69xE (EMUEZHURSEIAZE]) Article 69 (Suppression of the National Liberation
Struggle of the Korean Nation)
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2012: A foreign national who suppresses the national liberation struggle of the Korean people or the
struggle for the reunification of the country shall be punished by reform through labor for more than
five years and less than ten years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be

punished by reform through labor for more than ten years.

2012: H70xE (EMOUUSFZHCYE|) Article 70 (Aggression against the Korean
Nation)

2012 THE e Abge] ZAMNEL AAT HHOoE sele] FEAAL AT 2R A,
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2012: A foreign national who, with hostile intentions against the Korean nation, violates the personal
liberty or property of a Korean national who resides or stays abroad, or causes national dissension, shall
be punished by reform through labor for more than five years and less than ten years. In cases where
the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than

ten years.

M@ H=xIF ¥ HLIEHEO Cist 249F, SMRE, WlE SECTION 3. CRIMES OF
HARBORING, FAILING TO REPORT, AND NEGLECTING OF A CRIME AGAINST THE STATE AND THE
NATION

2012: M71i=E HIFIF 2L WIS E|of Ci#t 24 ZE]) Article 71 (Harboring an Individual
who

Committed a Crime against the State or the Nation)
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2012: A person who harbors another who has committed a crime against the state or the nation, or
conceals the evidence of a crime or the nation, shall be punished by reform through labor for less than

four years.

2012: M72E EF7F ¥ HHRIEYWEON CHe SAI1E|) Article 72 (Criminal Failure to Report a
Crime against the State or the Nation)
2012: Rb=7F 9 wbISH U AR S gEA O3ls s 7] de] del Ak A= 3doleke
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2012: A person who, having known another person who has committed a crime against the state or the
nation, fails to inform the relevant authorities about such other person, shall by punished by reform

through labor for less than three years.

2012: M73E  (HF=7PHEOff CH8F Y ZE|) Article 73 (Failure to Prevent a Crime against the
State)
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2012: A person who, having learned of a crime against the state being committed, fails to take steps to
prevent such a crime despite his or her capacity to do so, shall be punished by reform through labor for

less than three years.

MaZ 2HAB|EME Bl5HE W ZE CHAPTER4 CRIMES OF VIOLATING NATIONAL
DEFENSE ORDERS

2012: M74= (HEY, 23, XIAIEHERTEE]) Article 74 (Negligent Execution of Orders, Decisions,
and

Directions)
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2012: A person who fails to accurately execute in a timely manner or perfunctorily executes the orders of
the First Chairman of the National Defense Commission of the Democratic People’s Republic of Korea,
the orders of the Supreme Commander of the Korean People’s Army, the decisions and directions of the
National Defense Commission, or the orders, decisions, and directions of the Central Military Committee
of the Worker 's Party of Korea, shall be punished by reform through labor for less than two years. In
cases where the foregoing offense has been executed repeatedly, the offender shall be punished by
reform through labor for less than two years. In cases where the person commits a grave offense, he or

she shall be punished by reform through labor for more than two years and less than five years.

2012: M75=E (FEfOH|EXI] =M L HA|MAZ=H[EJOEE]) Article 75 (Failure to Prepare
for

Strategic Reserve Supplies, Organization, and Wartime Production)
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2012: He or she who fails to prepare strategic reserve supplies or to prepare for wartime production
shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where the person commits a

grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.
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2012: M76x= (71, Eref, HEI|=I|A=FH E]) Article 76 (Plundering of Weapons, Ammunition,

and

Combat Technology Equipment)
2012: 7], &ef, AFVIsVIAE HFA A 1dolste] Redd el At o W Te P F

2012: A person who plunders weapons, ammunition, or combat technology equipment shall be punished
by short-term reform through labor for less than one year. In cases where a large amount of weapons,
ammunition, or combat technology equipment is plundered or plundered repeatedly, punishment shall
be reform through labor for less than five years. In cases where the offense is grave, he or she shall be

punished by reform through labor for more than five years and less than ten years.

2012: MI772 (7], BFYHIEH KL, Y =ZF]) Article 77 (lllegal Occupation, Transfer of Weapons,
and

Ammunition)
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2012: A person who illegally occupies or transfers weapons and ammunition shall be punished by reform
through short-term labor for less than one year In cases where a foregoing act is a grave offense,

punishment shall be reform through labor for less than three years.

2012: H|78=E 7], B, JMEI|EI|X, FAIA|MAIo|HI£ZE]) Article 78 (Intentional
Destruction of

Weapons, Ammunition, Combat Technology Equipment, or Military Facilities)
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2012: A person who intentionally destroys weapons, ammunition, combat technology equipment or
military facilities shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where a large
amount of weapons, ammunition, combat technology equipment or important military facilities is

damaged or destroyed, the punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases
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where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for
more than five years and less than ten years. In cases where the offense of the foregoing paragraph is

particularly grave, the punishment shall be a life term of reform through labor.

2012: M79E (2], B, RIS M, ZAIAI M B AT EZF]) Article 79 (Destruction of Weapons,
Ammunition, Combat Technology Equipment, or Military Facilities through Negligence)
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2012: A person who destroys a large amount of weapons, ammunition, combat technology equipment or
important military facilities, shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases
where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for

more than three years.

2012: MSoE (FAIEH|ZR2EMSIUEE]) Article 80 (Violation of Military Guard
System)
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2012: If a person who is mobilized for civilian military training violates the military guard system and this
leads to damage of a guarded object, he or she shall be punished by reform through labor for less than
one year. In cases where the offense of the foregoing paragraph is particularly grave, he or she shall be

punished by reform through labor for less than three years.

2012: Ms1=E (FMUFFHYUHME]) Article 81 (Interference with Performance of Military
Duties)
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2012: A person who interferes with military duties, such as guard duty, policing, or secret
communications duty, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the

offense of the foregoing paragraph is particularly grave, the punishment shall be punished by reform
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through labor for less than three years.

2012: M= (EFERAUZE) Article 82 (Loss of Military
Supplies)
2012: FEES QoA A= 1dolste] ZadA e Aok gl 9vF Fide] KA Aol

2012: A person who loses military supplies shall be punished by short-term labor for less than one year.
In cases where the offense of the foregoing paragraph is particularly grave, he or she shall be punished

by reform through labor for less than two years.

2012: HIs3=E @EFE0MOfE]) Article 83 (Trading Military
Supplies)
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2012: A person who knowingly buys or sells military supplies shall be punished by short-term labor for

less than one year.

2012: MIs4=E (ZFEMMO X|FE =Z|) Article 84 (Hindering Production of Military
Supplies)
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2012: A person who hinders the production of military supplies by failing to build equipment or produce
raw or other materials, fuel or electric power in a timely manner or failing to ensure their qualities shall

be punished by short-term labor for less than one year.

2012: HMI$s=E (BFEES HE, SBEIHECE  YMB  F|) Article 85 (Production of
Defective or
Disqualified Military Supplies)
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2012: A military supplies production worker who does not comply with technical regulations, a standard
operation manual, product specifications or product inspection codes, and produces defective or
disqualified supplies, shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where
the offense of the foregoing paragraph is particularly grave, the punishment shall be reform through

labor for less than two years.

2012: MIs6xXE (BEFEMMEXX, 2FEFEE]) Article 86 (Misappropriation of Military Supplies
or

Materials for Production of Military Supplies)
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2012: A military supplies production manager who misappropriates military supplies or materials for
production of such military supplies shall be punished by short-term labor for less than one year. In
cases where the offense of the foregoing paragraph is particularly grave, the punishment shall be reform

through labor for less than two years.

2012: MIs7TE (DAIB RS HI|4E]) Article 87 (Evasion of Military
Service)
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2012: A person who evades military service shall be punished by short-term labor for less than one year.
In cases where the foregoing act is committed during wartime or quasi-wartime, the punishment shall

be reform through labor for less than three years.

2012: Miss=  (Z|EX}, EHA2YE) Article 88 (Harboring of Evaders and
Deserters)
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2012: A person who knowingly hides an evader of military service or a deserter shall be punished by

short-term labor for less than one year.
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2012: M= (BQUSE JIFE ZF|) Article 89 (Impersonating a
Soldier)
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2012: A person who impersonates a soldier and commits a socially dangerous act shall be punished by

short-term labor for less than one year.

2012: Moo= (YUH|USME]) Article 90 (Disclosure of Confidential Information
Concerning

National Defense)
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2012: A person who discloses confidential information or loses classified documents concerning national
defense shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where national
defense information is disclosed, the punishment shall be reform through labor for less than five years.
In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through

labor for more than five years and less than ten years.

Ms& AsFodME #l6HSt W ZE CHAPTER 5 CRIMINAL VIOLATIONS OF THE
SOCIALIST ECONOMIC SYSTEM

Aid =71 % AMSESCHH 275 #&# ®™E SECTION 1. PROPERTY CRIMES INVOLVING
STATE AND SOCIAL COOPERATIVE ORGANIZATIONS

2012: M= IR 2ERIZE]) Article 91 (Stealing State
Property)
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2012: A person who steals the property of the state or a social cooperative organization shall be
punished by short-term labor for less than one year. A person who steals a large amount of state or
social cooperative organization property shall be punished by reform through labor for less than four

years. In cases where an extremely large amount of state or social cooperative organization property is
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stolen, the punishment shall be reform through labor for more than four years and less than nine years.

2012:  H92=E (IR LI Q2 E]) Article 92  (Plundering State
Property)
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2012: A person who plunders the property of the state or of a social cooperative organization shall be
punished by short-term labor for less than one year. A person who plunders a large amount of property
or plunders repeatedly or in collusion shall be punished by reform through labor for less than six years.
In cases where an extremely large amount of state or social cooperative organization property has been

plundered, the punishment shall be reform through labor for more than six years and less than ten years.

2012: AN93=E @I 25078l E|) Article 93 (Extortion of State
Property)
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2012: A person who extorts the property of the state or a social cooperative organization shall be
punished by short-term labor for less than one year. A person who extorts a large amount of property,
or extorts repeatedly or in collusion shall be punished by reform through labor for less than three years.
In cases where an extremely large amount of state or social cooperative organization property is
extorted, the punishment shall be reform through labor for more than three years and less than eight

years.

2012:  HM94= @I MEIEE]) Article 94 (Appropriation of State
Property)
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2012: In cases where a person under a duty entrusted by an institution, corporate association or
organization, or a management worker appropriates the property of the state or a social cooperative
organization that he or she is in charge of, either as part of his or her duty or by temporary delegation,
he or she shall be punished by short-term labor for less than one year. A person who appropriates a
large amount of the property shall be punished by reform through labor for less than five years. In cases
where a large amount of state or social cooperative organization property has been appropriated, the

punishment shall be reform through labor for more than five years and less than ten years.

2012: MosE (IR MCHZFRFHE]) Article 95 (Plundering Large Amounts of State
Property)
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2012: In cases where the person plunders a large amount of state property, as mentioned in the
aforementioned acts in Articles 91 to 94, punishment shall be reform through labor for less than five

years.

2012: M= IR L= Z]) Article 96 (Robbery of State
Property)
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2012: A person who robs the state or a social cooperative organization of its property through threats or
assaults that endanger the lives and health of people shall be punished by reform through labor for less
than five years. A person who employs violence to take a large amount of state or social cooperative
organization property or commits the aforementioned act repeatedly, in collusion, or with weapons shall
be punished by reform through labor for more than five years and less than ten years. In cases where
the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than

ten years.
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2012: M97E (&8 712 HHElS JIIXJAMEFFHE) Article 97 (Extremely Grave Plunder of
State

Property)
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2012: In cases where the plunder of state or social cooperative organization property is extremely grave,

the punishment shall be reform through labor for more than ten years.

2012: H9s=E @M SEHL2E]) Article 98 (Collective Misappropriation of State
Property)
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2012: A person who directs or organizes the collective misappropriation of state property or a social
cooperative organization under the pretext of various gatherings or welfare projects, or illegally awards a
cash prize, a premium or a stipend, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the act of the foregoing paragraph is grave, the punishment shall be reform through labor for less

than two years.

2012:  H|99=E @I p o] H & F]) Article 99 (Intentional Destruction of State
Property)

2012: =7F 2 AR FE A S poA R HEAR A 1dolste] EEdd el Advhol
BAAY B3}, Z9o o g yEAR Ffoe 5d0]5
Zaustel Aok gl FAL Agole sdold 10dolste] Zaustdel sttt

A
rlr
s
ox
>,

¥
0,
o
T
i
G
o
i)
b
z

2012: A person who purposely destroys the property of the state or a social cooperative organization
shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where a
particularly important means of production or an important facility is destroyed or in cases of arson or
the use of explosives against the property of the state or a social cooperative organization, the
punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases where the person commits a
grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than five years and less

than ten years.
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2012: HM100= @AM AEOEZE]) Article 100 (Negligent Destruction of State
Property)
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2012: A person who commits negligent destruction of the property of the state or a social cooperative
organization shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the act of
foregoing paragraph is grave, he or she shall be punished by reform through labor for less than three

years.

Ha ZdAMa2|EME Rl&E WE SECTION 2. CRIMINAL VIOLATIONS OF ECONOMIC
ORDER

2012: H101=E GEHAZE R AZSHAIRE) Article 101  (Forgery of Currency and Use of
Counterfeit

Currency)
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2012: A person who uses the currency of the Republic or foreign currency that is counterfeited shall be
punished by reform through labor for less than one year. A person who counterfeits the currency or uses a
large amount of counterfeit currency shall be punished by reform through labor for less than five years. In
cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through
labor for more than five years and less than ten years. In cases where the person counterfeits an

extreme amount of currency, the punishment shall be reform through labor for more than ten years.

2012: M12ZEESAHHAE AL AXZZSHMEBE|) Article 102 (Forgery of Securities and Use of
Counterfeit

Securities)
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2012: A person who counterfeits state securities or uses counterfeit securities shall be punished by labor

for less than one year. In cases where the person counterfeits or uses a large amount of state securities,
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he or she shall be punished by reform through labor for less than five years.

2012: Ml103= (RS AUMCEIe] HIEHEZ, A, AI2E]) Article 103 (Illegal Issuance, Payment
or

Usage of a Noncash Method of Payment)
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2012: A person who illegally issues, pays or uses a noncash method of payment shall be punished by
short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act results in an extremely large

loss, the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012: M104=E (CHREAMIUEE]) Article 104 (Violation of the Loan
Control)
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2012: A bank employer or employee who illegally loans cash shall be punished by short-term reform
through labor for less than one year. In cases where the person commits a large amount of financial
damage due to the preceding act, he or she shall be punished by reform through labor for less than five
years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform

through labor for more than five years and less than ten years.

2012: M10s=E  (EEHIEMIBEE]) Article 105 (Violation of the Currency
Control)
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2012: A person who commits financial damage to the Republic due to violating the currency control

shall be punished by reform through short-term labor for less than one year.
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2012:  HM106=E Gl ojof =]) Article 106 (Trading Foreign
Currency)
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2012: A person who illegally exchanges currency that is exchangeable in a bank of the Republic for

personal gain shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M107=E (A2 ZEMI¥E]) Article 107 (Violation of the Regulations for Foreign
Currency

Control)
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2012: A person who violates the regulations for foreign currency control shall be punished by reform
through short-term labor for less than one year. In cases where the act of foregoing paragraph is grave,

he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M108=E (ASAIREAMIHEE]) Article 108 (Violation of the Regulations For Currency
Usage)
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2012: A person who violates the regulations for currency usage shall be punished by reform through

labor for less than one year.

2012:  M109= (2ME) Article 109 (Tax
Evasion)
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2009-2012: A foreign investment company or a foreigner that intentionally fails to pay taxes in whole or
in part shall be punished by reform through labor for less than three years. In cases where the company
or the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more

than three years and less than five years.
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2012: XANl110=E @ISR EMLIEEE]) Article 110 (Violation of State Payment
Regulations)
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2012: A person who violates the regulations to make payments to the state shall be punished by reform

through short-term labor for less than one year.

2012: Mi1n= (72 E]) Article 111  (Illegal
Trade)
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2012: A person who commits illegal trade and creates a large amount of profits shall be punished by
reform through short-term labor for less than one year. In cases where the person gains large profits due

to the preceding act, he or she shall be punished through labor for less than two years.

2012: Hi112= P{2E])  Article 112
(Brokerage)
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2012: A person who gains large profits from brokering shall be punished by short-term labor for less
than one year. In cases where the profits gained from the foregoing act are particularly large, the

punishment shall be reform through labor for less than three years.

2012:  MH113E @2|CHE]) Article 113
(Usury)
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2012: A person who engages in usury shall be punished by short-term labor for less than one year. In

cases where the preceding act is a grave offense, the punishment shall be reform through labor for less

than three years.
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2012: Ml14=  HIYHEQA HLYZE]) Article 114 (lllegal Commercial
Activity)
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2012: A person who gains large profits by engaging illegally in commercial activities without the state
organization’s permission shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In
cases where the preceding act is a grave offense, punishment shall be by reform through labor for less

than two years.

2012: M115=E EY E= Q3iwHo|7|a, ThHel AMMAF) Article 115 (Unfair Commercial
Activity of Institutions or Trade and Foreign Currency Earning Agency or Organization)
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2012: In cases where a person in charge of a trade or foreign currency earnings agency or organization
illegally conducts unfair commercial activities with supplies imported from other countries, the

punishment shall be short-term labor for less than one year.

2012: HM116=E BIAMMZE]) Article 116 (Impersonation of
Corporation)
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2012: A person who commits a grave offense by impersonating a corporation to conduct transactions

shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: Hi7E (SR8A, 4EAH ZSHZOA H_MXHABMSME) Article 117  (Encroachment
Upon

Patent, Trademark, Industrial Design, or Country of Origin Markings)
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2012: A person who encroaches upon patent, trademark, industrial design or country of origin markings

shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the person commits a grave
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offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.
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10§Z|) Article 118 (Smuggling and Trafficking of Precious

Non-Ferrous Metals)
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2012: A person who illegally smuggles or traffics precious or non-ferrous metals shall be punished by
reform through short-term labor for less than one year. In cases where a large quantity of precious or
non-ferrous metals is smuggled or trafficked, the punishment shall be reform through labor for less than
five years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform
through labor for more than five years and less than ten years. In cases where the foregoing act is

particularly grave, the punishment shall be reform through labor for more than ten years.

2012: M119= (2E=E]) Article 119
(Smuggling)
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2012: A person who smuggles goods shall be punished by reform through short-term labor for less than
one year. A government official in the relevant sector who commits the aforementioned act, or a person
who smuggles goods that are under state control or smuggles goods in large quantities or repeatedly,
shall be punished by reform through labor for less than five years. In cases where the person commits a
grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than five years and less

than ten years.

2012: MH120E EESUEMUEE]) Article 120 (Violation of the Regulations for Import and
Export)
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2012: A person in charge of an institution, corporate association or organization who violates the
regulations for import and export shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the preceding act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less

than three years

2012: H121= CHABMESE MLIEEE]) Article 121  (Violation of Foreign Economic
Activities

Regulations)
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2012: A person who conducts foreign economic activities in an irresponsible manner that causes large

financial damage shall be punished by reform through labor for less than one year.

2012: Ml122=  HIEHHEQ QASHMIHE|) Article 122 (Illegal Payment of Sources for
Foreign

Currency Earnings)
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2012: A person who illegally pays money or goods as sources for foreign currency earnings shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where goods under state control are paid
as sources for foreign currency earnings, the punishment shall be reform through labor for less than

three years.

2012: M123E=EH[g= ol Y E=E  $£EE) Artice 123  (lllegally Performed Work or
Transportation)
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2012: A person who uses machinery and transportation of an institution, corporate association or
organization to illegally perform work or transportation for another and receives a particularly large

amount of money or goods shall be punished by short-term labor for less than one year.
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2012: H124= @EE, =4, SB25-EMYUEE]) Article 124 (Violation of the Railway, Marine or
Air

Transportation Regulations)
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2012: A person who overturns a train or a ship, damages a train, a ship or an airplane, hinders its regular
operation or causes death or serious injury by violating transportation regulations or giving irresponsible
directions shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where
the preceding act damages a train, ship, or an airplane, and causes multiple deaths or serious injuries to
multiple persons, punishment shall be by reform through labor for less than five years. In cases where
the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than
five years and less than ten years. In cases where the foregoing act of Paragraph 1 is particularly grave,

the punishment shall be reform through labor for more than ten years.

2012: HM125=E  (&X, FHI2ISEAMSIBEE])  Article 125 (Vieolation of Freight Car and
Cargo

Regulations)
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2012: A person who violates regulations for freight cars and cargoes, resulting in delaying freight cars

and cargoes, shall be punished by reform through short-term labor for less than one year.

2012: M126xE (@FCHRMUSE]) Article 126 (Interruption of Transportation Utilization
Service)
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2012: A person who interrupts the transportation utilization service shall be punished by short-term

labor for less than one year. In cases where the preceding act is a grave offense, punishment shall be
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reform through labor for less than three years.

2012: H127=2 QUM AEFSIULE]) Article 127 (Violation of the People’s Economic
Plan

Regulations)
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2012: A person who hinders or modifies the planned and balanced development of the people’s
economy by drawing up a plan for the people’s economy in a haphazard manner shall be punished by

short-term labor for less than one year.

2012:  M128=E AT EYEE]) Article 128 (Violation of Contractual
Regulations)
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2012: A person who hinders the execution of a plan for the people’s economy by violating contractual

regulations shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: Ml129= (Z7I0HIEXRL] 35, E#, 2IZEAMLILEE]) Article 129 (Violation of Supply,
Storage and Use of State Reserve Supply Regulations)
2012: =7k =AY I, B, gEEAE oA dFd AdE doAs 190

Aok kg el L7E AAdol AR Aol 3dolste ZEastel A

[«

to] 2Eddd el

ol
ot
=

2012: A person who violates supply, storage and state reserve supply regulations shall be punished by
short-term labor for less than one year. In cases where the preceding act is a grave offense, he or she

shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M130= (@O, S EWES HA SBZEMSAUEE]) Article 130 (Violation of the
Regulations for Storage and Supply of Drugs, Poisons, and Explosives)
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2012: A person who violates the regulations for storage and supply of drugs, poisons, and explosives
shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the act of the foregoing

paragraph is a grave offense, the punishment shall be reform through labor for less than three years.

2012: M= H|g =l HHMBE|E]) Article 131 (lllegal Management of
Economy)
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2012: A person who illegally manages the economy shall be punished by short-term labor for less than

one year.

2012: M132E (E7IMAE JiQloAl HHESE THE F) Article 132 (lllegal lending of
State

Property to an Individual)
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2012: A person who illegally lends to an individual the property of the state or a social cooperative
organization, including money, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the preceding act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less

than five years.

2012: H133xE @®=E, xxf, xF, 4oH|Q S& gH|, AIEE) Article 133
(Misappropriating, Squandering or Hoarding of Raw and Other Materials, Funds and Equipment)
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2012: A person who hinders the normal management of the economy or causes the loss of state
property or the property of a social cooperative organization by misappropriating raw and other
materials, funds or equipment shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the preceding act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less

than two years.
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2012: M134E (@I RoHE, FA&E) Article 134 (Spoilage and Loss of State
Property)
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2012: A person who causes a large quantity of the property of the state or of a social cooperative
organization to be spoiled or lost by managing such property in an irresponsible manner shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act causes a
particularly large quantity of the property of the state or a social cooperative organization to be spoiled

or lost, the punishment shall be reform through labor for less than two years.

2012: Ml13s=  (Mdl, BA, XA, xAZe HIEHXMEE) Articde 135 (lllegal Disposal of
Equipment, Supplies, Materials, and Funds)
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2012: A person who illegally trades equipment, supplies, materials, or funds with an institution, corporate

association, or an organization shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  Hl136=E = =0 J|E0  HHEZE]) Article 136 (Plundering  and
Transferring

Properties)
2012: AAE Al A7) V1, V14, dACA AAY vE 18, ZId 4, dAe dAE A 1d
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2012: A person who plunders properties and uses said properties in his or her institution, corporate
association or organization, or transfers said properties to another institution, corporate association or

organization, shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M137E2E (2EHE, SEIHEYME]) Article 137 (Production of Sub-standard or Rejected
Goods)
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2012: A person who fails to meet technical regulations, standard operating regulations or specifications
and produces or directs the production of a large quantity of sub-standard or rejected goods shall be

punished by short-term labor for less than one year.

2012: HM138E EEASEMSEE]) Article 138 (Violation of Quality Control
Regulations)

2012: FAASAAE oA 1dolete] e el A 4 AyLrE GAol FAR A
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2012; A person who violates the regulations for quality control shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where the preceding act is a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than two years.

2012: HM139= A M| E A I HEE]) Article 139 (Violation of Production and Repair
Regulations)
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2012: A person who violates regulations for production and repair shall be punished by reform through

labor for less than one year.

2012: M140=E (MHIEA, ESEMYUEE]) Article 140 (Violation of Inspection and Repair
Equipment

Regulations)
2012 A A, BEAAEZ o) JFF ARE JoAe 1dolste] mEAAPe] Aok 2 I
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2012: A person whose failure to conduct organized enterprises in accordance with the regulations for
inspection and repair of equipment leads to equipment damage or production stoppages shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: Mi141=E EMA, 2FHAIZE]) Article 141  (Sub-standard Design and  Faulty
Construction)

2012: LAAAE SRAAY eFAFEt] A AAuE doAe 1dolste ReddE e A
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2012: A person who makes a sub-standard design for construction or constructs without a blueprint,
causing serious injury or great loss, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less

than three years.

2012: Mi142=E EIIHEEBEMLIEEE]) Article 142  (Violation of State Building Usage
Regulations)

2012: IF7FAEYEAME oA71xE 1do]5tY 25 WA 23}

2012: A person who violates regulations for using state buildings shall be punished by reform through

short-term labor for less than one year.

2012: M143= E2dAl = ElSSHIIEAMAUEE])  Article 143 (Irresponsible
Inspection of

Construction and Approval for Use)
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2012: A person who commits a grave offense by violating the regulations of inspecting a building,
machinery, or equipment shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where
the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than

three years.

2012: M= ESA R ARBSIIE X @32 HME EE I, MUHIE 2[RSHA 8t
ZE]) Article

144 (Usage without Inspection of Construction and Approval for Usage of a Building, Equipment,

and Facilities)
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2012: A person who makes a sub-standard design for construction or constructs without a blueprint or

without proper reference to it, causing serious great loss, shall be punished by short-term labor for less
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than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than three years.

2012: Ml14s= @&l2|71 Y= AMdAY, 7|AMH M EZE]) Article 145 (Unprofitable Construction
of a

Building, Equipment, or Facilities)
2012: AAA o A7t gAY v A S A AES ALY VAN S Al et

2012: A person who constructs a facility or manufactures machinery knowing that there is no or very
little economic benefits, thereby squandering a large amount of materials, funds or labor, shall be

punished by short-term labor for less than one year.

2012: M146xE EIIABEUCISEMYULE]) Article 146 (Violation of State-Owned Dwelling
Place

Regulations)
2012: =7HEHAYEEAAE o Ae 1dolete] Reddde] Agth okdo] et el FAE
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2012: A person who violates regulations for state-owned dwelling places shall be punished by short-term
labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be

punished by reform through labor for less than three years.

2012: M147= (SAMMEAMAUEE]) Article 147 (Violation of Agricultural Production
Regulations)

2012: EFRAAMAME oA AF3 AHRE doFIxE= 1d0|81e REWddE e A3}

2012: A person who violates the regulations for agricultural production shall be punished by reform

through short-term labor for less than one year.

2012: M148E (oW U AISHEIEMIEEE]) Article 148 (Violation of Veterinary Control
and

Breeding Regulations)
2012: oS e AR EAE oA St doE doAs 1dolste e el A

ot
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2012: A person who violates the regulations for veterinary control or breeding, causing great loss, shall

be punished by reform through short-term labor for less than one year.

2012:  H149= (YFO{AIAE M EEE]) Article 149 (Violation of Pisciculture Business
Regulations)

2012: FAAAAAME AA AT AIE doA= 1dolste] b el A e

2012: A person who violates the regulations for the maintenance of fish farms shall be punished by

reform through short-term labor for less than one year.

2012:  Mi150= QLA E A QIHEE]) Article 150 (Violation of Mariculture
Regulations)

2012: A G AME oAA AFst AHRE oA 1d0|31Y Redd e A
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.

2012: A person who violates the regulations for mariculture, causing great loss, shall be punished by

reform through short-term labor for less than one year.

2012: H151= AESSZEMSYBEE]) Article 151  (Violation of Product Supply
Regulations)

2012: AES Aluo] AFskA] G AY AdE
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2012: A person who does not receive a product in a timely manner or violates the regulations for
product supply, resulting in great inconvenience to the people’s lives, shall be punished by short-term

labor for less than one year.

2012: HMl152= AETOEAMEEE]) Article 152  (Violation of Product Sale
Regulations)

2012: }\]-%—.Z}-uﬂ?q/\ie O—17]X]— 1‘/:‘0]0]'-4 25 E’dﬁéoﬂ ‘1?:5—]:}_

2012: A person who violates regulations for product sale shall be punished by reform through short-term

labor for less than one year.
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2012: H153E Y EMAYEE]) Article 153 (Violation of Crop Policy
Regulations)
2012: FHAAME oA AT AAE doUAE 1dolste] 2edd o] A
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2012: A person who violates regulations for crop policy shall be punished by reform through short-term

labor for less than one year.

2012: M154E (HEZE]) Article 154  (Illegal
Production)

2012: FAF e EEES] HH oz AT Y A= 1dolske] 2eda e A sk}
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2012: A person who commits illegal production for sale or trade shall be punished by reform through

short-term labor for less than one year.

2012:  M155= AAIZFII PSS UEE]) Article 155 (Violation of Measuring Instruments
Regulations)
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2012: A person who illegally changes the scale and standard of measuring instruments or uses them
knowing that their scale and standard are incorrect shall be punished by short-term labor for less than

one year.

2012: Hi156xE HHBSIEMAUE]) Article 156 (Violation of Production and Supply of
Electricity

Regulations)

2012: AEFFAAME oA A5 A7 Fo] A A
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2012: A person who violates the regulations for production and supply of electricity, resulting in serious

consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: HM157= THAREMYEEE]) Article 157 (Violation of Use of Electricity
Regulations)

2012: AHAREAAME oA thFe] des Frldas 1dolste] Zeddd el A

ot

.
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2012: A person who violates the regulations for electricity use, thereby squandering a large amount of

electric power shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  HMl158= FHIMAIAE M IBEE])  Article 158  (Violation of Communications and
Broadcasting

Services Regulations)
2012: AAMAIAEAAME AA A5 D3t

i

AOoFNAE= 1do|ste] ZeddEd el A

ot

.

2012: A person who violates regulations for communications and broadcasting services, resulting in

serious consequences, shall be punished by reform through labor for less than one year.

2012:  M159= GCHAIASEMSIEEE]) Article 159  (Violation of the Maritime  Affairs
Supervision

Regulations)
2012: WA S A e, wie] TEI AL A S5 VleAAPgAE FAYSH o] dFE AaE
doA= 1dolste medddo] vk Ao Lt Aol FAR Bl 3dolste] 2E
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2012: A person who violates the regulations for maritime affairs supervision and irresponsibly conducts
ship design review, ship registration and inspection, sailor registration or technical -certification
examination shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing

act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M160E  GHLPELIFI|AIE]) Article 160 (Evasion of Responsibility to
Rescue)

2012: HFFRE 9
o= 10l 2%
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2012: A person who is required to conduct rescue operations but does not rescue an endangered
person, vessel or load, resulting in serious consequences, shall be punished by short-term labor for less

than one year. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than three years.
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2012:  HM161= CHAMEEMSIEEE]) Article 161 (Violation of Price Setting
Regulations)
2012: 7FAAIZAAE o702 1do]ste] R el A s

2012: A person who violates the regulations for price setting shall be punished by short-term labor for

less than one year.

2012: Ml162= (LMY UEZRE]) Article 162  (Stealing

Heat)
2012: P AR WS Egste] ddy gl 95 AAE oA 1dolste madr el
A gkt

2012: A person who illegally uses heat, resulting in serious consequences in heat supply, shall be

punished by reform through labor for less than one year.

2012: M 163E GEUAZZZEHMYYEE]) Article 163  (Violation of Resident Fuel Supply
Regulations)

2012 FUARFUALS FHYSA SFAAY FHANE oA Anly
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2012: A person who fails to responsibly secure residential fuel or violates the regulations for its supply,

resulting in serious consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.

H:E ZEdHZ ¥ HEABRSEME #6lgt BZE SECTION 3. CRIMINAL VIOLATIONS
OF THE REGULATIONS FORLAND ADMINISTRATION AND ENVIRONMENTAL PROTECTION

2012:  Hl164= EX|e|SEMHEE]) Article 164 (Violation of Land Use
Regulations)

2012: EAEEHAAME oA 1dolate] medd el Atk Ao st Aol FAAE Afel
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2012: A person who violates regulations for land use shall be punished by reform through labor for less
than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, punishment shall be reform through

labor for less than three years.
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2012:  M165=E EXEZEMEIE]) Article 165 (Violation of Land Protection
Regulations)
2012: EXRFHAANE oA EXE FAANAE 1do|ste] 2] A
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2012: A person who violates regulations for land protection, causing land to be washed away, shall be

punished by reform through short-term labor for less than one year.

2012:  Ml166=  (XISIAIAIY, M2 L HMBEAMSRAHEEE]) Article 166  (Violation  of
Subterranean

Resources Development, Mining, and Smelting Regulations)
2012: Askabee] A, A= gl A"AME oA AT dHE oA 1dolste] RedE el
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2012: A person who violates regulations for subterranean resources development, mining, or smelting,
resulting in serious consequences, shall be punished by reform through short-term labor for less than

one year.

2012: M7= (1ol ZFMHMF, FMBIE]) Article 167 (Individual Collection and Smelting of
Ores)

2012: 7Hle] A& AFH, AFT Aol 1dolste] ZeddPel A3 kFe FHTF Fde] ¥
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2012: A person who individually collects or smelts ores shall be punished by short-term labor for less
than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than two years.

2012: Ml168E RMBEZEM, BE B E M IHEE]) Article 168 (Violation of Regulations for Creation,
Protection and Use of Forests Regulations)
2012: AMH A, B, gEAAME oA AR tiFe i ELE A= 1do]

of Agtnt. <kdo] AIF Aol FAR Agole 2dolete ZEustdel Ad

to] R2eddd

ol

2012: A person who violates the regulations for creation, protection or use of forests, resulting in great
damage to forestry resources, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases

where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less
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than two years.

2012: H169=E (MEIBI=®E]) Article 169 (Abusive and Illegal Felling of Forest

Trees)
2012: 7iQlo] AtH-& HEHst A-fole 1dolste] Zadd el Aotk e e FodA e A
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2012: A person who fells trees in a forest abusively or illegally shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where a large number of trees are felled or trees of designated important

forests are felled, the punishment shall be reform through labor for less than two years.

2012:  H170= (A MEE]) Article 170 (Forest Fire Caused by
Negligence)
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2012: A person who causes a large loss to forest resources by beginning a forest fire through negligence
shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: A171=E HIY QI MIHZEE]) Article 171 (Illegal Clearing of
Forest)

2012: B A 072 AFS A7Es A= 1dolste] el A
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2012: A person who illegally clears a forest shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: H12E M8 R SABANAESEHAMYUEE]) Article 172 (Violation of Marine, Animal,
and

Plant Resources Protection and Maintenance Regulations)

2012 S7kglel B FAR AV Fh F& FAR F9% PR Busld e BAES 49
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2012: A person who catches or collects fish and useful animals or plants without permission, during the

closed season, in a prohibited area, or by banned means and methods, shall be punished by short-term
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labor for less than one year.

2012: H173E EHEESZEMSYHEE]) Article 173 (Violation of Environmental Protection
Regulations)

2012: BHAHRSANE oA 7], &, EGS 29X AE 1d0]31e] 2P s} F3ke] 9
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2012: A person who violates regulations for environmental protection and contaminates the air, water or
soil to create pollution shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the
foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three

years.

2012:  M174= GIMEEZEMIEEE]) Article 174 (Violation of River Protection
Regulations)

2012: SFHARSHAME oA AFst AH}E oA 1d0|31e] RFsdd el A
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2012: A person who violates the regulations for river protection, resulting in a risk of serious

consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: Hl175= (E2HE|EMYHEE]) Article 175 (Violation of Road Maintenance
Regulations)
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2012: A person who fails to duly repair or maintain roads, thereby hindering transportation service, shall

be punished by short-term labor for less than one year.

M4t ESHIEME Z6e ¥HZE SECTION 4. CRIMINAL VIOLATIONS OF THE REGULATIONS
FOR LABOR ADMINISTRATION

2012: Ml176xX (EBSHEE U ESOUFAIME HEX] %2 F|) Article 176 (Failure to Provide
Labor

Protection and Labor Safety Facilities)

012 RERET W ZEFAALE BRI FA ok ES AA Algre]l FHE QA S E
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2012: A person who directs workers to work without providing labor protection and labor safety facilities,
thereby causing serious injury, serious accidents, or financial damage, shall be punished by short-term
labor for less than one year. In cases where the foregoing act causes multiple deaths or serious injuries

to multiple persons, the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012: M7= ESUHMEMSRIEIE]) Article 177 (Violation of Labor Safety
Regulations)

2012 ZEHAANE o7 Al AT WA HYAL ARE FA HGAG U3 ARH AL
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2012: A person who violates the regulations for labor safety, thereby causing serious injury, accidents, or
financial damage, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the
foregoing act causes multiple deaths, serious injuries to multiple persons, or extreme financial damage,

the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012:  M17sE=EGE MUK Y ALEE])  Article 178 (Violation of Fire Prevention
Regulations)
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2012: A person who fails to take measures to prevent fire or explosions, resulting in serious accidents,
death, or property loss, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the

foregoing act causes death, injuries to multiple persons, or a particularly large property loss, the

punishment shall be reform through labor for less than five years.
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2012:  MH179= (W EAFLE]) Article 179  (Traffic

Accidents)
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2012: A driver of a wheeled vehicle such as a car, who violates traffic safety regulations, thereby causing
serious injury, accidents, or property loss, shall be punished by short-term labor for less than one year.
In cases where the foregoing act causes deaths, injuries to multiple persons, extreme property loss, or

where the persons escapes, the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012:  HM180= AISIFEo| M HY = A I HEE]) Article 180  (Violation of Socialist Distribution
Regulations)
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2012: A person who deliberately makes an inaccurate assessment of the quantity and quality of labor
and makes an unjust distribution of profits, living expenses, or prize money shall be punished by short-

term labor for less than one year.

2012: Mis1ix= @MLAH EFS= AlZ!l E) Article 181 (Assigning Work to
Minors)
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2012: A person who assigns work to a minor under the working age shall be punished by short-term

labor for less than one year.

2012: Mlig2Z HYOHAl SXE ESE AlZl F|) Article 182 (Assigning Prohibited Work to
Women)

2012: YAdelA HAS R FAH 2F =3
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2012: A person who makes women do the kinds of work prohibited by law shall be punished by short-

term labor for less than one year.
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MeZ AlS|Eo|23E Zlli8t ¥ ZE| CHAPTER 6 CRIMES OF IMPAIRING SOCIALIST
CULTURE

2012: Mi1s3= (ElHIEC B2§uel, JTXZE|) Article 183 (Importation and Distribution of
Decadent

Culture)
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2012: A person who, without authorization, imports, makes, distributes or illegally keeps drawings,
photos, books, video recordings or electronic media that reflect decadent, carnal or foul contents shall
be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than five years.

2012: Mi1s4= (ElH=Ql #MUE Pt E) Article 184 (Conduct of Decadent
Acts)
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2012: A person who watches or listens to drawings, photos, books, video recordings or electronic media
that reflects decadent, carnal or foul contents or who performs such acts himself or herself shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.

2012:  HM185= gy, =HXNESE, B2H, FEE) Articde 185 (Listening to
Hostile

Broadcasting and Collecting, Keeping or Distributing Enemy Propaganda)
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2012: A person who, without anti-state motives, listens to an enemy’s broadcasting that is hostile to the
Republic, or collects, keeps or distributes enemy propaganda, shall be punished by short-term labor for

less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by
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reform through labor for less than five years.

2012: M186xX EHAIRE, 8, HEX|, MAIHED X T EZF]) Article 186 (Intentional
Damaging of Historic Sites, Relics, Scenic Spots or Natural Monuments)
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2012: A person who intentionally damages historic sites, relics, or natural monuments that are preserved

and managed by the state shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: Ml1872 (HAIRE, K8, &K, MHIIYELEZ]) Article 187 (Damaging of Historic
Sites, Relics, Scenic Spots or Natural Monuments)
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2012: A person who damages historic sites, relics, or natural monuments that are preserved and

managed by the state shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: HM188E (B{AMIRFEEZZZE|) Article 188 (Robbing of Historic
Sites)
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2012: A person who robs an historic site shall be punished by reform through labor for less than five
years. In cases where the foregoing act is a grave offense, the punishment shall be reform through labor

for less than five years.

2012: M189=E (HAIREESF, ZUOHE]) Article 189 (Smuggling and Illegal Trafficking of
Historic

Relics)
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2012: A person who illegally smuggles or traffics an historic relic shall be punished by reform through
labor for less than one year. In cases where the offense is committed repeatedly or in collusion, the
punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases where the foregoing act is a

grave offense, punishment shall be more than five years and less than ten years.

2012: M19ox= (ME, WYH, HO|IF[AE]) Article 190 (Disregard of Writings, Inventions
or

Technical Innovations)
2012: ©E, AT R vjEd Fr|del] A dr Fouks I EHA Frlske] S22 A 1d
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2012: A person who makes an incorrect assessment of writings, inventions or technical innovations and
ignores them out of greed, jealousy or other pernicious motives shall be punished by short-term labor

for less than one year.

2012: Mi19iE (M, 2H, HOIUTRE) Article 191 (Theft of Writings, Inventions or
Technical

Innovations)
2012 71 AEAA b Abgte A%, W, Fueke AY] o]FOom WMEF A= 1doldY 2E
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2012: A person who publishes another person's writings, inventions or technical innovations under his or

her own name for personal gain shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M192E (BFEIYAELYZE) Article 192 (Breaking into a Computer
Network)

2012: =7keE], =W, Ayl eiore] S E el AdAs 1delste] 2E sty A

2012: A person who breaks into a computer network of state maintenance, national defense construction

or the technology and science sector shall be punished by reform through labor for less than one year.
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2012: H193= BERBLEZE) Article 193  (Damaging
Information)
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2012: A person who damages important information stored in an information-processing device such as
a computer shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where the

foregoing act is a grave offense, punishment shall be reform through labor for less than two years.

2012: M194= Gl EE, FXEZE) Article 194 (Input and Distribution of False
Information)

2012: B, AT R vEE S FRE T SRS AR AY FEAA JERAG &

dS A A= 1dolste] 2 st el Ao

2012: A person who inputs or distributes false information into a computer network out of greed,
jealousy or other pernicious motives, thereby causing confusion in information processing, shall be

punished by reform through labor for less than one year.

2012: HM195= FHISMEAMEIE]) Article 195 (Unjust Execution of Next Generation
Cultivation
Affairs)

2012: stwFat 9feh, AHgriel A S FEehAl o A= 1dolste] REdd el A e
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2012: A person who unjustly executes recommendations for school, school admission, skills evaluation or

school placement shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: H196E HSMEMHMUE A UEE]) Article 196 (Unjust Selection of
Athletes)

2012: TRAFA7 e EA% AFMuts npEskR] fsto] AFs A3
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2012: A person who does not rightly select athletes for important competitions, resulting in serious

consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.
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2012: M197= (O{Elo|2E, H2|EAMSIULE]) Article 197 (Violation of Child Protection and
Care

Regulations)
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2012: A worker serving at a nursery or a kindergarten who violates the regulations for child protection
and care, thereby severely injuring or killing a child, shall be punished by short-term labor for less than
one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform

through labor for less than three years.

2012:  H198= O|RAFLE]) Article 198  (Medical
Accident)

2012: omdre] AR e E A SAAY Zxstol AxrF TRl AYA sHAY T
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2012: A medical worker, who irresponsibly treats and nurses a patient, thereby causing death or harm to
the patient, shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where

the foregoing act is a grave offense, punishment shall be reform through labor for less than three years.

2012: H199=E  (XIRHEE) Article 199 (Refusal to Treat a
Patient)

2012: o mddo] 548 gagle]l #x% ARE AFst A5 A & Aol 1dolste 2Ea
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2012: A medical worker who, without a special reason, refuses to visit a patient or to treat him or her,

thereby causing the patient to die, shall be punished by reform through labor for less than one year.

2012:  H200= HIBLIZX]) Article 200 (Illegal Medical
Service)
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2012: In cases where a person who is not a medical worker, or a person who, albeit being a medical
worker, does harm to a person’s health by giving him medical treatment for personal gain, shall be
punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act

causes the patient to die, the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012: HN201E (EECYEZMAE]) Article 201  (Production of Defective Medicine and
Medical

Instruments)

2012: oerEAlEE AXEIAY YekEHAE FAYSH skl At FHel Al s AY St
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2012: A person who produces defective medicine or medical instruments, or irresponsibly inspects
medicine or medical instruments, thereby causing death or harm to a patient’s health, shall be punished
by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, the

punishment shall be reform through labor for less than three years.

2012: M202=E (WA AUdE, MEEME, BOIE]) Article 202 (Production of Defective Medicine
and

Groceries)
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2012: A person who produces and sells defective medicine or groceries shall be punished by reform
through short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act causes death or harm
to a patient’s health, or in cases where the person produces a large amount of defective medicine or
groceries, shall be punishable by reform through labor for less than five years. In cases where the
offense is grave, punishment shall be reform through labor for more than five years and less than ten

years.
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2012: M203=E (MUY HAIFAERTEE]) Article 203 (Negligence of Disease
Control)
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2012: In cases where disease control measures are executed irresponsibly, resulting in serious
consequences, he or she shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In
cases where the foregoing act is a grave offense, punishment shall be reform through labor for less than

three years.

2012:  X204= EHHYAE DEE]) Article 204  (Irresponsible Border
Quarantine)

2012 #4E Basts Add BE FAEAAS TAYSA stol Ady wi PdFel Soled @
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2012: A person who irresponsibly executes the quarantine of persons, goods, flora or fauna, resulting in
the spread of an epidemic or harmful insects, shall be punished by short-term labor for less than one
year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through

labor for less than two years.

2012: M205= (AIEHel =71, Efo}, e FHE, ojof, 2| E]) Article 205 (Acquisition, Sales and
Use of Human Organs, Fetus and Blood)
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2012: A person who acquires a human organ, a fetus or blood to treat illness or for personal gain, shall
be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where the person uses a
human organ, a fetus or blood to treat illness, he or she shall be punished by reform through labor for
less than five years. In cases where the person commits a grave offense, punishment shall be reform

through labor for more than five years and less than ten years.
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2012: H206x= (HIBOIEZ Y, O}, SHEEMZEZ]) Article 206 (Illegal Cultivation of Opium,
Drugs,

and Manufacturing of Poisonous Substance)
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2012: A person who grows opium poppies or manufactures drugs and poisonous substances illegally
shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a

grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than five years.

2012: H207=  HIEOFFAIR E]) Article 207 (Illegal Use of
Drugs)

2012: HIH A o7 whoks ARESAbE 1dolete] Redd el Aeith ko] WL HAto] FAL A
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2012: A person who uses drugs illegally shall be punished by short-term labor for less than one year. In

cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor

for less than five years.

2012: M208= (OFFUE, LOIE]) Article 208 (Smuggling and Illegal Trafficking of
Drugs)
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2012: A person who smuggles or traffics drugs illegally shall be punished by reform through short-term
labor for less than one year. In cases where the person smuggles or traffics a large quantity of drugs
repeatedly or in collusion, the punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases
where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for
more than five years and less than ten years. In cases where the person smuggles or traffics an extreme
quantity of drugs, he or she shall be punished by reform through labor for more than ten years. In cases
where the foregoing act is particularly grave, the punishment shall be a life term of reform through labor

or death penalty.
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MN7& LHIHEAC|EME ES|EF WE CHAPTER 7 CRIMINAL VIOLATIONS OF THE
REGULATIONS FOR GENERAL ADMINISTRATION AND MAINTENANCE

A dursyps|EAME #lSHE HZE SECTION 1. CRIMINAL VIOLATIONS OF THE
REGULATIONS FOR GENERAL ADMINISTRATION

2012: M209= ESHLAZE]) Article 209  (Collective
Disturbance)
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2012: A person who, as part of a group, fails to comply with the instructions of a state agency shall be
punished by reform through labor for less than one year. A person who commits the foregoing act with
the use of weapons or who causes death, serious injuries, destruction or other grave consequences
through the aforementioned act, shall be punished by reform through labor for less than five years. The
mastermind and the principal culprits of the aforementioned act shall be punished by reform through

labor for more than five years and less than ten years.

2012: M210= ESEIMUASHE]) Article 210 (Interference with the Execution of
Duty)

2012: F, Foh, mge] oz BYATY AFPYS WA AL 1dolste zEuAYel Ak
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2012: A person who interferes with the execution of the duty of a management worker by assaults,
threats, or insults shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the
foregoing act causes disturbance to the affairs of the relevant sector, the punishment shall be reform

through labor for less than three years.

2012: M211=E  (GIISMYEE, JEZE|) Article 211 (Fabrication and Distribution of a False
Rumor)

2012: =7kl A =Als 2AD F 9le ST AE P WA FEAA ALRAEEE A 1d0]
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2012: A person who concocts a false rumor that may lead to distrust of the state and cause social

disruption shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M212&E  (BQlH|EAIZ, $I=XZ|) Article 212 (Illegal Use and Fabrication of Official Seals
and

Government Seals)
2012 BAE MMALE ALY AxFAAY dxBAAE WA AgBAE 1dolet] 2E
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2012: A person who makes an illegal use of an official seal or a government seal, fabricates such a thing,
or uses a fabricated seal knowing that it is a fabrication shall be punished by short-term labor for less

than one year.

2012: H213=E (BAM, SHA 2l HIYHAE, }A=, AIEZF]) Article 213 (Illegal Disposal, Forging or
Use of Documents and Certificates)
2012: 714 FA e vEE g7 A4, SFEAE HFAAY AESAAY Axs ALY x5
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2012: A person who conceals, disposes of, or forges documents or other certificates, or passes on their
counterfeits knowing that they are counterfeits for personal gain or with pernicious motives, shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.

2012:  HM214E EHEMSYEE]) Article 214 (Violation of Publication
Regulations)
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2012: A person who, in violation of the regulations for publication, prints, publishes or distributes
publications, types or copies them, or violates the regulations for production and distribution of
electronic media, thereby causing serious consequences, shall be punished by short-term labor for less

than one year.
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2012: 2152 EUESHIHAZE, o, M2, Y= Z|) Article 215 (lllegal Production, Possession,
Use

or Supply of Explosives)
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2012: A person who illegally makes, possesses or uses explosives or detonators, or who supplies them to
others, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act
causes death, serious injuries or a large amount of damage, the punishment shall be reform through
labor for less than five years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be

punished by reform through labor for more than five years and less than ten years.

2012: MH216E SHEMSESFTESUE]) Article 216 (Violation of Regulations for Transportation
of

Radioactive, Explosive or Inflammable Materials)
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2012: A person who violates the regulations for the transportation of radioactive, explosive, inflammable,
or poisonous materials and carries, delivers or helps to deliver them, shall be punished by short-term
labor for less than one year. In cases where the foregoing act causes death, serious injuries or a large
amount of damage, the punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases
where the foregoing act causes multiple deaths, serious injuries to multiple persons or a particularly
large amount of damage, the punishment shall be reform through labor for more than five years and

less than ten years.

2012: M217E (QH|IZ2FEMYHEE]) Article 217 (Violation of the Regulations for Guard
Duty)
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2012: A person who violates the regulations for guard duty by damaging the guarded object shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for more than two years.

2012: M218E (SEIYUFFHEYTE]) Article 218 (Negligent Performance of Individual
Duty)
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2012: A person who is not a manager and irresponsibly performs an individual duty, causing serious
consequences, shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases
where the foregoing act is a grave offense, punishment shall be reform through labor for less than three

years.

2012: HM219= (S| HH|UEMZE]) Article 219 (Intentional Revealing of
Secrets)
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2012: A person who intentionally reveals state secrets shall be punished by reform through labor for less
than one year. In cases where an important state secret is revealed or results in serious consequences,

the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012:  M220= (A HH|UEMZE]) Article 220 (Revealing of Secrets by
Negligence)
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2012: A person who reveals state secrets or loses classified state material by negligence shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.
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2012:  M221= HIH=HAEAZE]) Article 221 (lllegal Border
Crossing)
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2012: A person who illegally crosses a border of the Republic shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than five years.

2012: HM222E HIHBZEZ]) Article 222  (lllegal
Cooperation)
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2012: A person who illegally cooperates with a person against the state shall be punished by reform
though short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

punishment shall be reform through labor for less than two years.

2012: M223E (HE, SHA I El) Article 223 (Trespassing on Territorial Airspace and
Waters)
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2012: A foreigner who enters or leaves the territorial airspace or waters of the Republic by airplane or by
boat without permission, or violates designated courses or altitude, shall be punished by reform through

labor for less than three years.

2012:  M224= @1H(I, ZI=ZE|) Article 224 (False Report and
Testimony)
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2012: A person who makes a false report concerning a crime or makes false testimony, assessment,

interpretation or analysis during the investigation, preliminaries or trials, shall be punished by short-term
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labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be

punished by reform through labor for less than two years.

2012:  H225= (S YE]) Article 225 (Threatening a
Witness)
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2012: A person who assaults, threatens, conciliates, or deludes another to force him or her to make false
testimony, assessment, interpretation or analysis shall be punished by short-term labor for less than one
year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through

labor for less than three years.

2012:  HM226= A ARl CH8F S£=) Article 226
(Revenge)
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2012: A person who beats, assaults or insults a person involved in an incident in order to gain revenge
shall be punished by reform through labor for less than one year. In cases where the person commits a
grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than two years and less

than three years.

2012:  M227E (UUHY ZE|2Y Z]) Article 227 (Harboring of General
Criminals)
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2012: A person who harbors an offender subject to reform through labor for a definite period, or
conceals the evidence of a crime, shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases

where the person conceals an offender who committed murder or robbery or conceals the evidence of

such, the punishment shall be reform through labor for less than three years.
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2012: M228E (YUY ESEMIE]) Article 228 (Failure to Report General
Crime)
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2012: A person who, having learned of the planning or committing of offenses under robbery of state
property, intentional murder, or robbery of personal property, and fails to report it to the relevant agency,

shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  M229E EFE]) Article 229
(Flight)
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2012: In cases where a person who is in custody or in the middle of serving his or her term takes flight,
the punishment shall be short-term labor for less than one year. A person who, in the course of escaping,

destroys facilities or commits violence, shall be punished by reform through labor for less than three

years.
2012: H230E EI8ZE) Article 230
(Bribery)
< W2 Aede 39
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2012: A person who accepts bribes shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases
where the amount of the bribe is particularly large, the punishment shall be reform through labor for

less than three years.

2012: H231=E  (BUEYE|) Article 231 (Damaging
Seals)
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2012: A person who damages the seal of an agency, enterprise or organization shall be punished by

reform through short-term labor for less than one year.
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2012: M232xE  (HEEXEE MAHBHRXME, ZIRE]) Article 232 (Illegal Usage and Disposal
of

Mortgage and Property)
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2012: A person who illegally disposes his or her mortgage or property shall be punished by reform

through short-term labor for less than one year.

2012:  HM233E St MAE) Article 233 (Unjust
Complaints)
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2012: A person who causes grave consequences by submitting exaggerated or fabricated complaints for

personal gain or pernicious motives shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M234xE (CHRAEAHAFEZE]) Article 234 (Damaging the Prestige of the Republic in
Foreign

Countries)
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2012: A citizen who damages the prestige of the Republic in foreign countries shall be punished by
reform through labor for less than three years. In cases where the person commits a grave offense, he or

she shall be punished by reform through labor for more than three years and less than eight years.

by b3 | 2 AEI SECTION 2. MANAGEMENT
OFFENSES

2012:  HM[235= ElHBE]) Article 235 (Abuse of
Authority)
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2012: A management worker who causes grave consequence by abusing his or her authority for
personal gain shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing

act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.
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2012: M236=  (AAYHUE) Article 236 (Ultra
Vires)
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2012: A worker who exercises the authority of his or her superior without the superior’s permission,

thereby causing grave consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M237E2  ESREHDEE]) Article 237 (Dereliction of
Duty)

2012: BEATol FFORRE W Y, AA E AR TS FASA ARG A o
B AHE Qo7 Aol 1dolste] 2EWAGe] Atk gao] FAL Aot 3dolste] =

sheg ol A g,

12
ofy

off
El
o

2012: A worker who does not execute his or her superior’s orders or directions, or his or her normal duty,
or executes the aforementioned in a careless manner, thereby causing grave consequences shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the person commits a grave offense,

he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M238xE (BEANERGYS A|ZIE) Article 238 (Placement of a Material
Burden)
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2012: A person who on the pretext of support, sponsorship, gift or a business guarantee, places a

financial burden on an employee, shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M239E AL, HAXM2|EMABELE]) Article 239 (Ignoring Petition and

Complaint)
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2012: A worker who deliberately ignores or wrongly deals with a petition or a complaint from citizens,

resulting in serious consequences, shall be punished by short-term labor for less than one year.
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2012: HM240E (RII7IBHYZEZE]) Article 240 (Damaging the Prestige of State
Agencies)
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2012: A worker who, through acting unlawfully or misconduct, damages the prestige of state agencies

shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: AN241= (HIEFAZXE, %, FMZF]) Article 241 (Illegal Arrest, Detention or
Search)
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2012: A legal-sector worker who illegally detains, apprehends or arrests others, searches the body or the
dwelling of a person, or confiscates or forfeits the property of a person shall be punished by short-term

labor for less than one year.

2012: M22E  AATE, 2 XF) Article 242 (Exaggeration and Falsification of
Case)

2012 ATl MHA PHOT AFES FEHFAAL A4
guyel Agth 4o VAT AR FA HAAY FHAS WA APAL IARYS AL
ol sdolatel wERsRel ARtk Gaol FAL 4

o

[4\(
o
B=)
o
e
N
ot
o
o
9
rlr
i~
o
=
1o
fu
offt

o,
o

o
=2
rlr
W
(L
o
oz
S
T
o
Ol
o
1o
fu
offt
=1
o
ofl
=2
sl

2012: A legal-sector worker who interrogates a person in an illegal way, exaggerates, or falsifies a case
shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In cases where the
foregoing act causes such other person to die, sustain serious injuries, or become falsely convicted of a
crime, the punishment shall be reform through labor for less than five years. In cases where the person
commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than five years

and less than ten years.

2012: H243= HIY MYZE]) Article 243  (Illegal Release of
Criminals)
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2012: A legal-sector worker who illegally releases a criminal or makes the crime lighter than it is shall be
punished by reform through labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than two years.

2012: M244= (RYst Wz, HHZIE) Article 244 (Unjust Decision or
Judgment)
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2012: A court worker who reaches an unjust decision or judgment shall be punished by reform through
labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be

punished by reform through labor for less than five years.

2012: M245E (HE, HIS AKX $2 F) Article 245 (Failure to Execute Decisions
and

Judgments)
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2012: A person who fails to execute a final decision or judgment without a just reason shall be punished

by short-term labor for less than one year.

MsE AlS|FoZ2SMEEME #SHE BWE CHAPTER 8 CRIMINAL VIOLATIONS OF THE
ORDER OF SOCIALIST COLLECTIVE LIFE

2012: M246E (EEFAEHLE]) Article 246 (Misdemeanor
Acts)
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2012: A person who is guilty of shameful acts of misdemeanor shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where an act of misdemeanor is committed in a cruel way, the punishment

shall be short-term labor for less than five years. A person who, through forming a gang, causes anxiety
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and fear to society, shall be punished by reform through labor for more than five years and less than ten

years.

2012: M247= (HM S E]) Article 247 (Gang

Fight)
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2012: A person who, as part of a group, engages in a gang fight shall be punished by short-term labor
for less than one year. In cases where the foregoing act is committed using a lethal weapon or causes
death, serious injuries, or serious consequences such as destruction of property, the punishment shall be

reform through labor for less than five years.

2012: M248= (O[MU™EZEZI Z|) Article 248 (Encouraging a Minor to Commit
Crime)
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2012: A person who encourages a minor under the age of seventeen to commit or take part in a crime
and thus to become delinquent shall be punished by reform through labor for less than three years. In
cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor

for more than three years and less than five years.

2012: M249= (WIS ZEl) Article 249
(Prostitution)
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2012: A person who has engaged in prostitution multiple times shall be punished by short-term labor
for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished

by reform through labor for less than five years.
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2012:  M250= et HMAE) Article 250 (Acts of
Obscenity)
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2012: In cases where many men and women gather and engage in obscene activities, the punishment
shall be reform through labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

the punishment shall be reform through labor for less than five years.

2012:  A251=E EHHBYBE]) Article 251 (Impersonation of
Authority)
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2012: In cases where a person who is not a manager disguises him/herself as management or commits a
socially dangerous act in the guise of a management worker, and in cases where a manager commits
such act in the guise of another manager, he or she shall be punished by short-term labor for less than

one year.

2012:  HM252= @PIAREMZE]) Article 252 (Exercise of False
Authority)
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2012: A person who commits a socially dangerous act in the guise of a censor or inspector worker shall

be punished by short-term labor for less than one year.

2012: HM253=E A BASALE]) Article 253 (Exercise of

Force)
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2012: A person who unlawfully recovers his or her personal or property loss by force shall be punished
by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense,

punishment shall be reform through labor for less than two years.
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2012: HM254x= (HOl|, AE&BBE) Article 254 (Usage of False Honor and
Titles)
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2012: A person who commits a socially dangerous act repeatedly by exercising false state honor or titles

for personal gain shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  H255= ZHEE])  Article 255
(Gambling)
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2012: A person who gambles with money or goods shall be punished by short-term labor for less than
one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform

through labor for less than three years.

2012:  M|256= @ MHEAZE]) Article 256 (Superstitious
Activities)
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2012: A person who repeatedly engages in superstitious activities in exchange for money or goods shall
be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M257=2 HIHES A IJIYTERE]) Article 257 (Illegal Marriage and Breaking Up of
Family)
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2012: A person who for greedy or other pernicious motives marries multiple spouses or breaks up
another person’s family shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the
foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than two

years.
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2012: HM258E (HF20], HEIO|E=ZH S]] E]) Article 258 (Neglecting the Responsibility to
Protect

Elderly and Children)
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2012: A person who avoids taking care of an elderly person, a child or a person incapable of work that
he or she is responsible for protecting, thereby resulting in serious consequences, shall be punished by

short-term labor for less than one year.

2012:  H259= (Y2AUAEMAEEE]) Article 259 (Violation of Railroad Business
Regulations)
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2012: A person, who violates regulations for railroad business shall be punished by reform through
short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, punishment

shall be less than three years.

2012: H260= (BHCHEALZE])  Article 260
(Mistreatment)
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2012: A person who harms the health of a person under his or her protection by mistreating such
person shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act
causes handicap, injuries, deaths, or committing suicide, punishment shall be reform through labor for
less than three years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by

reform through labor for less than five years.

2012: M261= ESEEHYE) Article 261 (Misappropriation of Lost
Property)

2012: & = L5 BAS F7P7IEe v A Fan 7bd A= 1dolste] e dd e Ao
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2012: A person who keeps money or goods he or she has found without handing them over to the

relevant state organ shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012: M262E (MEIZ= HIX|X] 2 F) Article 262 (Failure to Submit Reward and Profit to
the

State)
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2012: A public official who does not submit to the state a large amount of rewards or profits that
resulted from transactions, or that he or she received during transactions and takes it for his or her own,
shall be punished by short-term labor for less than one year. In cases where the foregoing act is a grave

offense, he or she shall be punished by reform through labor for less than three years.

2012: M263=  (EFFHEZHHEE) Article 263 (Trading Plundered
Goods)
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2012: A person who receives, buys or sells plundered goods in the knowledge that they are plundered

shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  M264= (BT F) Article 264 (Damaging
Graves)
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2012: A person who intentionally destroys a grave shall be punished by short-term labor for less than
one year. In cases where many graves are damaged, the punishment shall be reform through labor for

less than two years.

2012: H265= (HSSt ZojurMUlE]) Article 265 (Allowing Grave Consequences to
Occur)
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2012; A person who knows that a person’s life is in danger or that a particularly large amount of
damage may occur and does not inform the relevant organ or person or does not take possible
measures to save the person or avert the consequences, to cause death or a particularly large amount of

damage, shall be punished by short-term labor for less than one year.

Moz Z0lo] oIpMu xip= ESHE WHE CHAPTER 9 CRIMINAL IMPAIRMENT OF THE
LIFE AND PROPERTY OF CITIZENS

Mid MY, HZ, oIAE FGHF ®F SECTION 1. CRIMINAL IMPAIRMENT OF LIFE, HEALTH AND
PERSONALITY

2012:  Hl266= (AL M ZSAQIZF]) Article 266 (Intentional
Murder)
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2012: A person who intentionally murders another out of greed, jealousy, or other pernicious motives
shall be punished by reform through labor for more than ten years. In cases where the person commits

a grave offense, he or she shall be punished by a life term of reform through labor or the death penalty.

2012: M267E (Ao AAMOIE]) Article 267 (Intentional
Manslaughter)
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2012: A person who intentionally slaughters another without greed, jealousy, or other pernicious motives
shall be punished by reform through labor for more than three years and less than ten years. In cases

where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for

more than ten years.
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2012: M268E (WEHHZEO <28t AMQIZE|) Article 268 (Homicide Induced by Fit of
Rage)
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2012: A person who kills another in a fit of rage brought about by violence or serious insults from the
victim shall be punished by reform through labor for less than three years. In cases where many persons
are killed by the foregoing act, the punishment shall be reform through labor for more than three years

and less than eight years.

2012: M269E (HYULAEIAOCIE]) Article 269 (Homicide Beyond Justifiable Self-
Defense)
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2012: A person who kills another by an act that goes beyond a measure of justifiable self-defense, or

beyond the measure necessary for the performance of his or her duty or responsibility, shall be punished

by reform through labor for less than one year.

2012: H270= (AL = AFOIE])  Article 270 (Involuntary
Manslaughter)
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2012: A person who is guilty of accidental killing shall be punished by reform through labor for less than
one year. In cases where such a person accidentally kills multiple persons, the punishment shall be

reform through labor for less than five years.

2012: Ml 271E (A HZSHGHE]) Article 271 (Intentional Infliction of Grave
Injury)
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2012: A person who intentionally inflicts grave injury that endangers the life of another, who causes an
eye, an ear, or another organ to lose its function, who causes injury to the face that leaves a permanent
scar, who causes a mental disorder or who causes injury which will considerably impair the victim's
working ability shall be punished by reform through labor for less than five years. In cases where the
foregoing act causes the victim to die, is executed using brutal methods or causes serious injuries to
multiple persons, the punishment shall be reform through labor for more than five years and less than

ten years.

2012: M272E (HEMZHEO 2|8t SASHE]) Article 272 (Infliction of Grave Injury Induced by Fit
of

Rage)
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2012: A person who causes grave injury to another in a fit of rage brought about by violence or serious
insult from the victim shall be punished by reform through short-term labor for less than one year. In
cases where the foregoing causes serious injuries to multiple persons, the punishment shall be reform

through labor for less than three years.

2012: H273E (A HMSMENE]) Article 273  (Infliction of Grave Injury by
Accident)
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2012: A person who accidentally causes grave injury shall be punished by short-term labor for less than
one year. In cases where the foregoing act is a grave offense, he or she shall be punished by reform

through labor for less than two years.

2012: M274=E (AL ZAMSE]) Article 274 (Intentional Infliction of Light
Injury)
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2012: A person who intentionally causes light injury to another shall be punished by short-term labor for
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less than one year.

2012: M275E E™E) Article 275
(Assault)
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2012: A person who assaults another shall be punished by short-term labor for less than one year.

2012:  HI276= HIHX TS E]) Article 276 (lllegal Detainment of
Freedom)
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2012: A person who illegally detains other people, restricting their freedom, shall be punished by reform

through short-term labor for less than one year.

2012: H]277= Of_lo] ZEEIE|) Article 277 (Abduction of
Children)
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2012: A person who abduct or conceals a child for personal gain or from the motive of revenge shall be

punished by reform through labor for less than one year.

2012: H278= FE) Article 278
(Kidnapping)
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2012: A person who kidnaps another for personal gain shall be punished by reform through labor for
less than five years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by
reform through labor for more than five years and less than ten years. In cases where multiple persons

are kidnapped, the punishment shall be reform through labor for more than ten years.
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2012:  HM279= ZZHE]) Article 279
(Rape)
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2012: A man who rapes a woman by using violence or threats or by taking advantage of her helpless
status shall be punished by reform through labor for less than five years. In cases where the person
commits a grave offense, punishment shall be reform through labor for more than five years and less
than ten years. In cases where the foregoing act is committed multiple times, resulting in injuries or

deaths, the punishment shall be reform through labor for less than ten years.

2012: M280E (BESIAN U= LEHHEE 22350 MW E|) Article 280 (Forcing a

Subordinate

Woman to Have Sexual Intercourse)
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2012: A man who forces a woman who is his subordinate to have sexual intercourse with him shall be
punished by short-term labor for less than one year. In cases where the aforementioned act is
committed against multiple women, or when the woman concerned becomes depraved or commits
suicide as a result of the aforementioned act, the offender shall be punished by reform through labor for

less than three years.

2012: M281= (O]MQAMIE|) Article 281 (Sexual Intercourse With a
Minor)
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2012: A person who has sexual intercourse with a minor under the age of fifteen shall be punished by
reform through labor for less than one year. In cases where the person commits a grave offense multiple

times, he or she shall be punished by reform through labor for less than five years.
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2012: M282ZX (22 R HoOHIEE) Article 282 (Insult and
Slander)
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2012: A person who insults another or who slanders his or her good name shall be punished by short-

term labor for less than one year.

M2 JielAKE EdHE HWE SECTION 2. CRIMES OF THE ENCROACHMENT ON PERSONAL
PROPERTY

2012:  H|283E GHAXY AMZERIZ]) Article 283 (Stealing Personal
Property)
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2012: A person who steals the property of an individual shall be punished by short-term labor for less
than one year. In cases where personal property is stolen in large quantities, the punishment shall be
reform through labor for less than three years. In cases where a particularly large amount of personal
property is stolen, the punishment shall be reform through labor for more than three years and less than

eight years.

2012:  AM284= GHI x| AEIQER  E]) Article 284 (Taking Personal
Property)
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2012: A person who takes the property of another person shall be punished by short-term labor for less
than two years. In cases where the person commits a grave offense, he or she shall be punished by
reform through labor for less than one year. In cases where personal property is plundered in large
quantities, multiple times or in collusion, the punishment shall be reform through labor for less than five
years. In cases where a particularly large amount of personal property is plundered, the punishment shall

be reform through labor for less than five years.
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2012: H285= OHU Y 2= 0{7FEIE]) Article 285 (Taking Personal Property by

Cheating)
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2012: A person who cheats an individual of his or her property shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where a large amount of personal property is taken by cheating, the
punishment shall be reform through labor for less than two years. In cases where a particularly large
amount of personal property is taken by cheating, the punishment shall by reform through labor for

more than two years and less than seven years.

2012:  HM|286E CHAXY A EIFZ]) Article 286 (Appropriation of Personal
Property)
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2012: A person who appropriates the property of an individual shall be punished by short-term labor for
less than one year. In cases where personal property is appropriated in large amounts, the punishment
shall be reform through labor for less than four years. In cases where a particularly large amount of
personal property is appropriated, the punishment shall be reform through labor for more than four

years and less than nine years.

2012: M287E  (FHQIZHAFCHZFEFF ZE]) Article 287 (Taking a Large Amount of Personal
Property)
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2012: A person who takes a large amount of personal property by committing offenses aforementioned

in Articles 238 to 286 shall be punished by reform through labor for less than four years.

2012:  H288= GHUAXY ML =Z]) Article 288 (Robbery of Personal
Property)
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2012: A person who robs an individual of his or her property by violence or threats, endangering the life
and health of the victim, shall be punished by reform through labor for less than four years. In cases
where the foregoing act is committed multiple times, in collusion or with the use of weapons, or where a
large amount of personal property is taken, the punishment shall be reform through labor for more than
four years and less than nine years. In cases where the foregoing act is particularly grave, the

punishment shall be reform through labor for more than nine years.

2012: M289=E (72 HEN2] IJHQAUXfAEEFE]) Article 289 (Grave Forms of Taking Personal
Property)
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2012: In cases where the person commits a grave offense of taking personal property, he or she shall be

punished by reform through labor for more than ten years.

2012:  A290= CHAxfp ol = ut ] E]) Article 290 (Destruction of Personal
Property)
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2012: A person who deliberately destroys the property of an individual shall be punished by short-term
labor for less than two years. In cases where personal property is destroyed in large quantities, the
punishment shall be reform through labor for less than four years. In cases where the person commits a
grave offense, he or she shall be punished by reform through labor for more than four years and less

than ten years.
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